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صَل   آَبَدًآ   مَوْلََيَ  دَآ ئمًِا   وَسَل مْ 
آلْخَلْقِ  كَ حَبِيْبِ   ي عَل   خَيْرِ   ل هِم  ك   

آلْ م حَم   سَي د   وَآلث  كَ دٌ   قَلَيْنِ وْنَيْنِ 
و   رْبٍ  ع  مِنْ  يْقَيْنِ  عَجَم  وَآلْفَرِ  مِنْ 

 

﴾ وَسَل مْ كْ آ لهِ وَ آَصْحَابهِ وَ بَارِ  يعَلَيْهِ وَ عَل   يتَعَال   لّٰه  ال يصَل  ﴿
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Ḥarfe Āġhāz 

 Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 
Ālihī wa-sallam kī Z̲āte aqdas Ummate Muslimah ke īmān 
kā markaz-o meḥwar aur ḥaqīqī asās hai. Lehāzā̲ Ahle Islām 
maḥāfile naʻt munʻaqid kar ke apne Maḥbūb Paiġham-bar 
ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ke sāth apnī be-
panāh maḥabbat aur jazb̲ātī wābastagī kā iẓhār karte haiṅ. 
Allāh Rabbu al-ʻIzzat ne ḳhụd Qur’ān Ḥakīm meṅ 
mutaʻaddid maqāmāt par Apne Maḥbūb Paiġham-bar ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kā zi̲kre jamīl 
pairāya’e naʻt meṅ kiyā hai. Ḳhāliqe kā’enāt Apne Ḥabīb 
ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam se jab bhī 
muḳhāṭib huwā to nām lene kī ba-jā’e kabhī   ِّل م  ز   kahā aur يَا آ يَُّهَا آلْم 
kabhī  ُث ِّر ألْمُدَّ أ يَُّهَا   ke laqab se pukārā. Isī ṭarḥ يسٰين aur kabhī يَا 
Kalāme Majīd meṅ kahīṅ  حٰى  kăh kar Āp ṣallá Allāhu وَألضُّ
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ke ruḳhe anwar kī qasam 
ḳhā’ī aur kahīṅ   وَأللَّيْل kăh kar Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 
Ālihī wa-sallam kī shabe tārīk kī mānand siyāh zulfoṅ kī 
qasam khā’ī. قر وسلم ہمہ  وآلہ  علیہ  اللہ  صلی  محمد  شانِ  دَر  آن   ke miṣdāq pūrā 
Qur’ān Ḥakīm Ḥuzṳ̄r ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-
sallam kī madḥ aur naʻt hī to hai. Is ke pairāya’e iẓhār meṅ 
naʻt hī kā raṅg ṣāf jhalaktā dikhā’ī detā hai. 
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 Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 
Ālihī wa-sallam ḳhụd maḥfile naʻt munʻaqid farmāte aur 
bŏhat se jalīlul-qadr Ṣaḥāba’e kirām raḍiya Allāhu ‘anhum 
Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī ḳhidmate 
aqdas meṅ madḥ-sarā’ī kā sharaf ḥāṣil karte aur inʻām-o 
ikrām pāte. Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam 
Ḥazr̤at Ḥassān bin T̲h̲ābit raḍiya Allāhu ‘anhu ko farmāte 
keh woh Āp kī madḥ meṅ likhte huwe qaṣā’id par̥h kar 
sunā’eṅ. 

 Ummu al-Mu’minīn Sayyidah ʻĀ’ishah Ṣiddīqah 
raḍiya Allāhu ‘anhā riwāyat kartī haiṅ keh Ḥuzṳ̄r Nabīye 
Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam Ḥazr̤at 
Ḥassān raḍiya Allāhu ‘anhu ke liye Masjide Nabawī meṅ 
minbar rakhwāte, woh us par khar̥e ho kar Rasūl Allāh ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ke mutaʻalliq (kuffār-
o mushrikīn ke muqābale meṅ) faḳhrīyah sheʻr par̥hte. 

(Sunan Tirmid̲h̲ī) 

 Ḥadīs-̲Sharīf meṅ wārid lafẓ  َکَان istimrāre feʻl par 
dalālat kartā hai aur is amr kī ḳhabar detā hai keh yeh 
wāqeʻah bār bār huwā aur yeh Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-
ʻalá Ālihī wa-sallam kā maʻmūl-mubārak thā. Āp ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam hameshah Ḥazr̤at 
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Ḥassān bin T̲h̲ābit raḍiya Allāhu ‘anhu ko Masjide Nabawī 
meṅ minbar par bulāte aur woh Ḥuzṳ̄r ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī shān meṅ naʻt par̥hte aur kuffār 
kī hajw meṅ likhā huwā kalām sunāte. Is se Āp ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī ʻaẓamat-o shaukat aur 
ʻulū-martabat kā patah chaltā hai. 

 Al-ġharaz ̤Mamdūḥe Ḳhāliqe kā’enāt Raḥmaṫul-lil-
ʻĀlamīn Ḥazr̤at Muḥammad Muṣṭafá ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī madḥ-ḳhẉānī karnā, Āp ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī naʻt par̥hnā, sun·nā 
aur maḥāfile naʻt munʻaqid karnā Qur’ān-o Sunnat ke ʻain 
muṭābiq jā’iz bal-keh maṭlūb amr hai. Yeh ̒ amal qurūne ūlá 
se le kar āj tak jārī wa sārī hai aur in shā’ Allāh al-ʻAzīz tā 
abad jārī rahegā. 

 Duʻā hai keh yeh majmūʻa’e Aḥādīs ̲ Ahle Īmān ke 
diloṅ meṅ maḥabbat-o ʻishqe Rasūl kī zi̤yā’-bāriyoṅ meṅ 
mazīd izā̤fe kā bāʻis ̲bane. (Āmīn bi-jāhi Sayyīdi al-Mursalīn 
ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam) 

 
 
 

(Ḥāfiẓ Ẓahīr Aḥmad al-Isnādī) 
Risarch Skŏlar, Farīde Millat 

Risarch Insti̥ty̥ūt ̥
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al-Āyātu al-Qur’ānīyah 

نزَلنَْا  .1
َ
وَأ ب ُّكُمْ  رَُّ ن  م ُّ برُْهَانٌ  جَاءَكُم  قَدْ  النَُّاسُ  هَا  يُُّ

َ
أ ياَ 

ب ينًا     إ ليَكُْمْ نوُرًا مُُّ
( 174:  4النساء،   ) 

 “Ae logo! Be-shak tumhāre pās tumhāre Rab kī 
jānib se (Z̲āte Muḥammadī ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 
wa-sallam kī ṣūrat meṅ Z̲āte Ḥaq Jalla majduhū kī sab se 
ziyādah mazb̤ūṭ, kāmil aur wāze̤ḥ) dalīle qāṭeʻ ā ga’ī hai aur 
ham ne tumhārī ṭaraf (usī ke sāth Qur’ān kī ṣūrat meṅ) 
wāze̤ḥ aur Raushan Nūr (bhī) utār diyā hai.” 

عَن تُُّمْ   .2 مَا  عَليَهْ   يزٌ  عَز  كُمْ  نفُس 
َ
أ نْ  م ُّ رسَُولٌ  جَاءَكُمْ  لقََدْ 

يمٌ  ن ينَ رَؤُوفٌ رَُّح  يصٌ عَليَكُْم ب المُْؤْم     حَر 
( 128:  9التوبة،  ) 

 “Be-shak tumhāre pās tum meṅ se (ek bā-ʻaẓamat) 
Rasūl ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam tashrīf 
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lā’e. Tumhārā taklīf-o mashaqqat meṅ par̥nā un par saḳht 
girāṅ (guzartā) hai. (Ae logo!) Woh tumhāre liye (bhalā’ī 
aur hidāyat ke) bar̥e ṭālib wā ārzū-mand răhte haiṅ (aur) 
Mominoṅ ke liye nihāyat (hī) Shafīq be-ḥad Raḥm farmāne 
wāle haiṅ.” 

ينَ  وَمَا  .3  رحََْْةً ل ُّلعَْالمَ 
رسَْلنَْاكَ إ لََُّ

َ
   أ

( 107:  21الأنبياء،  ) 

 “Aur (ae Rasūle Muḥtashim!) Ham ne Āp ko nahīṅ 
bhejā magar tamām jahānoṅ ke liye Raḥmat banā kar 
bhejā.” 

سْوَةٌ حَسَنةٌَ ل ُّمَن كََنَ   .4
ُ
يرَجُْو  لقََدْ كََنَ لكَُمْ ف ي رسَُول  الله  أ

رَ وذََكَرَ الَله كَث يرًا     الَله وَاليْوَْمَ الْْخ 
( 21:   33الأحزاب،  ) 

 “Fil-ḥaqīqat tumhāre liye Rasūl Allāh (ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī Z̲āt) meṅ nihāyat hī ḥasīn 
namūna’e (ḥayāt) hai har us shaḳhṣ ke liye jo Allāh (se 
milne) jī aur Yaume Āḳhirat kī ummīd rakhtā hai aur Allāh 
kā zi̲kr kasr̲at se kartā hai.” 
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يرًا  .5 رًا وَنذَ  دًا وَمُبشَ ُّ رسَْلنَْاكَ شَاه 
َ
هَا النَُّب يُُّ إ نَُّا أ يُُّ

َ
يًا    ياَ أ ودََاع 

ن يرًا  رَاجًا مُُّ   إ لىَ الله  ب إ ذْن ه  وسَ 
( 46-45:   33الأحزاب،  ) 

 “Ae Nabīye (Mukarram!) Be-shak ham ne Āp ko 
(ḥaq aur ḳhalq kā) Mushāhadah karne wālā aur (ḥusne 
Āḳhirat kī) Ḳhụsh-ḳhabarī dene wālā aur (ʻazā̲be Āḳhirat 
kā) D̥ar sunāne wālā banā kar bhejā hai. Aur Us ke izn̲ se 
Allāh kī ṭaraf Daʻwat dene wālā aur Munawwar karne wālā 
Āftāb (banā kar bhejā hai).” 

ينَ آمَنوُا   .6 هَا الَُّذ  يُُّ
َ
ُّ ياَ أ ب ي 

إ نَُّ الَله وَمَلََئ كَتهَُ يصَُلُُّونَ عَلىَ النَُّ
   صَلُُّوا عَليَهْ  وسََل ُّمُوا تسَْل يمًا 

( 56:  33الأحزاب،  ) 

 “Be-shak Allāh aur Us ke (sab) firishte Nabīye 
(Mukarram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam) par 
durūd bheje răhte haiṅ, ae īmān wālo! Tum (bhī) un par 
durūd bhejā karo aur ḳhūb salām bhejā karo.” 
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يرًا   .7 وَنذَ  رًا  وَمُبشَ ُّ دًا  شَاه  رسَْلنَْاكَ 
َ
أ ب الله    إ نَُّا  نوُا  ل تُؤْم 

يلًَ وَرسَُول ه    ص 
َ
وَأ بكُْرَةً  وَتسَُب ُّحُوهُ  وَتوَُق ُّرُوهُ  رُوهُ  ينَ    وَتُعَز ُّ الَُّذ  إ نَُّ 

مْ فَمَن نَُّكَثَ فَإ نَُّمَا  يه  يدْ 
َ
يُبَاي عُونكََ إ نَُّمَا يُبَاي عُونَ الَله يدَُ الله  فوَْقَ أ

وْفىَ ب مَا عَاهَدَ عَليَهُْ الَله فَسَيُؤْ 
َ
ه  وَمَنْ أ جْرًا ينَكُثُ عَلىَ نَفْس 

َ
ت يه  أ

يمًا     عَظ 
( 10-8:  48الفتح،   ) 

“Be-shak Ham ne Āp ko (Roze Qiyāmat gawāhī dene 
ke liye aʻmāl-o aḥwāle Ummat kā Mushāhadah farmāne 
wālā aur Ḳhụsh-ḳhabarī sunāne wālā aur D̥ar sunāne wālā 
banā kar bhejā hai. Tā-keh (ae logo!) Tum Allāh aur Us ke 
Rasūl par īmān lā’o aur Āp (ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-
sallam ke Dīn) kī madad karo aur Āp (ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-Ālihī wa-sallam) kī be-ḥad taʻẓīm-o takrīm karo, aur 
(sāth) Allāh kī ṣubḥ-o shām tasbīḥ karo. (Ae Ḥabīb!) Be-shak 
jo log Āp se baiʻat karte haiṅ woh Allāh hī se baiʻat karte 
haiṅ, un ke hāthoṅ par (Āp ke hāth kī ṣūrat meṅ) Allāh kā 
hāth hai. Phir jis shaḳhṣ ne baiʻat ko tor̥ā to us ke tor̥ne kā 
wabāl us kī apnī jān par hogā aur jis ne (is) bāt ko pūrā kiyā 
jis (ke pūrā karne) par us ne Allāh se ʻăhd kiyā thā to Woh 
ʻan-qarīb use bŏhat bar̥ā ajr ʻaṭā farmā’egā. 
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يسَى ابْنُ مَرْيمََ ياَ بنَ ي إ سْرَائ يلَ إ ن ُّي رسَُولُ الله    .8 وَإ ذْ قَالَ ع 
ن   ت ي م 

ْ
رًا ب رسَُولٍ يأَ نَ التَُّوْرَاة  وَمُبشَ ُّ مَا بَينَْ يدََيَُّ م 

ُّ قًا ل  صَد ُّ إ ليَكُْم مُُّ
ب ينٌ  حْرٌ مُُّ ُّنَات  قَالوُا هَذَا س  ا جَاءَهُم ب البَْي  مَُّ

حَْْدُ فلََ
َ
ي اسْمُهُ أ    بَعْد 

( 6:   61الصف،  ) 

 “Aur (woh waqt bhī yād kījiye) jab ʻĪsá bin Maryam 
(ʻalayhimā al-salām) ne kahā: Ae Banī Isrā’īl! Be-shak maiṅ 
tumhārī ṭaraf Allāh kā bhejā huwā (Rasūl) huṅ, apne se 
păhlī Kitāb Tawrāt kī taṣdīq karne wālā hūṅ aur us Rasūle 
(Muʻaẓẓam ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī 
āmad āmad) kī Bashārat sunāne wālā hūṅ jo mere baʻd 
tashrīf lā rahe haiṅ jin kā nām (āsmānoṅ meṅ us waqt) 
Aḥmad (ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam) hai, 
phir jab woh (Rasūle Āḳhiru al-Zamāṅ ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-ʻalá Ālihī wa-sallam) wāze̤ḥ nishāniyāṅ le kar un ke pās 
tashrīf le ā’e to woh kăhne lage: Yeh to khulā jādū hai.” 

يسَْطُرُونَ   ن   .9 ب مَجْنوُنٍ   وَالقَْلَم  وَمَا  رَب ُّكَ  ب ن عْمَة   نتَ 
َ
أ  مَا 

جْرًا غَيرَْ مَمْنوُنٍ  
َ
يمٍ   وَإ نَُّ لكََ لََ    وَإ نَُّكَ لعََلى خُلقٍُ عَظ 

( 4-1:  68القلم،  ) 
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“Nūn (ḥaqīqī maʻná Allāh aur Rasūl ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam hī beh-tar jānte haiṅ) Qalam 
kī qasam aur us (mazm̤ūn) kī qasam jo (firishte) likhte haiṅ. 
(Ae Ḥabībe Mukarram!) Āp apne Rab ke fazl̤ se hargiz 
dīwāne nahīṅ haiṅ. Aur be-shak Āp ke liye aisa ajr hai jo 
kabhī ḳhatm nah hogā. Aur be-shak Āp ʻaẓīmush-shān 
ḳhulq par qā’im haiṅ (yaʻnī ādābe Qur’ānī se muzayyan aur 
aḳhlāqe Ilāhīyah se muttaṣif haiṅ).” 

مُ ب هَذَا البْلََد   .10 قسْ 
ُ
 ب هَذَا البْلََد    لََ أ

لٌُّ نتَ ح 
َ
وَوَال دٍ وَمَا   وَأ

   وَلدََ 
( 3-1:  90البلد،  ) 

 “Maiṅ is shăhre (Makkah) kī qasam khātā hūṅ. (Ae 
Ḥabībe Mukarram!) Is liye keh Āp is shăhr meṅ tashrīf-
farmā haiṅ. (Ae Ḥabībe Mukarram! Āp ke) wālid (Ādam yā 
Ibrāhīm ʻalayhimā al-salām) kī qasam aur (un kī) qasam jin 
kī wilādat hū’ī.” 

حَى .11 يلْ  إ ذَا سَجَى  وَالضُُّ
 مَا ودََُّعَكَ رَبُُّكَ وَمَا قلَىَ  وَاللَُّ

رَةُ خَيرٌْ لَُّ   ولىَوَللَْْخ 
ُ
نَ الَْ يكَ رَبُُّكَ فَتَرضَْى  كَ م   وَلسََوفَْ يُعْط 
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دْكَ يتَ يمًا فآَوَى   لمَْ يََ 
َ
وَوجََدَكَ عَائ لًَ   وَوجََدَكَ ضَالًَُّ فَهَدَى    أ

غْنىَ
َ
ا اليَْت يمَ فَلََ تَقْهَرْ   فأَ مَُّ

َ
ائ لَ فَلََ تَنهَْرْ   فأَ ا السَُّ مَُّ

َ
ا   وَأ مَُّ

َ
وَأ

ثْ ب ن عْمَة  رَب ُّ     كَ فحََد ُّ
( 11-1:  93الضحی،  ) 

“(Ae Ḥabībe Mukarram!) Qasam hai chāsht (kī ṭarḥ 
Āp ke chehra’e anwar) kī (jis kī tābānī ne tārīk rūḥoṅ ko 
raushan kar diyā). (Ae Ḥabībe Mukarram!) Qasam hai siyāh 
rāt (kī ṭarḥ Āp kī zulfe ʻanbarīṅ) kī jab woh (Āp ke ruḳhe 
zebā yā shānoṅ par) ch̥ā jā’e. Āp ke Rab ne (jab se Āp ko 
muntaḳhab farmāyā hai) Āp ko nahīṅ ch̥or̥ā aur nah hī (jab 
se Āp ko Maḥbūb banāyā hai) nā-rāz ̤huwā hai. Aur be-shak 
(har) baʻd kī ghar̥ī Āp ke liye păhlī se beh-tar (yaʻnī bāʻise̲ 
ʻaẓamat-o rifʻat) hai. Aur Āp kā Rab ʻan-qarīb Āp ko (itnā 
kuch̥) ʻaṭā farmā’egā keh Āp rāzī̤ ho jā’eṅge. Kyā Us ne Āp 
ko (Mehr-bān) nahīṅ pāyā phir Us ne (Āpp ke za̲rīʻe) 
yatīmoṅ ko th̥ikānah diyā. Aur Us ne Āp ko bhatk̥ī hū’ī 
qaum ke dar-miyān (Răh-numā’ī farmāne wālā) pāyā to Us 
ne (unheṅ Āp ke za̲rīʻe) hidāyat de dī. Aur us ne Āp ko 
(Jawwād wa Karīm) pāyā to Us ne (Āp ke za̲rīʻe) mŏḥtājoṅ 
kŏ ġhanī kar diyā. So Āp bhī kisī yatīm par saḳhtī nah 
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farmā’eṅ. Aur (apne dar ke) kisī maṅgte ko nah jhir̥keṅ. Aur 
apne Rab kī neʻmatoṅ kā (ḳhūb) tazk̲irah kareṅ.” 

12.  
َ
لكََ صَدْركََ أ نشَْرَحْ  و زْركََ    لمَْ  عَنكَ  ي   وَوضََعْنَا  الَُّذ 

نقَضَ ظَهْرَكَ 
َ
   وَرَفَعْنَا لكََ ذ كْرَكَ   أ

( 4-1:  94الم نشرح،  ) 

“Kyā Ham ne Āp kī ḳhāṭir Āp kā sīnah (anwāre ʻilm-
o ḥikmat aur maʻrefat ke liye) kushādah nahīṅ farmā diyā. 
Aur Ham ne Āp kā (ġhame Ummat kā woh) bār Āp se utār 
diyā. Jo Āp kī pushte (mubārak) par girāṅ ho rahā thā. Aur 
Ham ne Āp kī ḳhāṭir Āp kā zi̲kr (Apne zi̲kr ke sāth milā kar 
dunyā-o Āḳhirat meṅ har jagah) baland farmā diyā. 

عْطَينَْاكَ الكَْوْثرََ   إ نَّآ .13
َ
إ نَُّ شَان ئَكَ     ل رَب ُّكَ وَانَْْرْ فصََل ُّ   أ

بْتَرُ 
َ
  هُوَ الَْ

( 3-1:  108الکوثر،  ) 

“Be-shak Ham ne Āp ko (har ḳhair-o fazī̤lat meṅ) 
be-inthā kasr̲at baḳhshī hai. Pas Āp apne Rab ke liye Namāz 
par̥hā kareṅ aur qurbānī diyā kareṅ (yeh hadīya’e 
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tashakkur hai). Be-shak Āp kā dushman hī be-nasl aur be-
nām-o nishāṅ hogā.”  
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al-Aḥādīt̲h̲u al-Nabawīyah 

عَائشَِةَ   .1 اللهِ    عَنْ  رسَُوْلَ  سَمِعْتُ   : قاَلتَْ 

    انَ : إنَِّ رُوْحَ القُْدُسِ لََ يزَاَلُ يؤَُيِّدُکَ مَا يقَُوْلُ لحَِسَّ

اللهِ   رسَُوْلَ  سَمِعْتُ   : وَقاَلتَْ  وَرسَُوْلهِِ،  اللهِ  عَنِ  ناَفحَْتَ 

وَاشْتَفٰی فشََفٰی  انُ،  حَسَّ هَجَاهُمْ   : يقَُوْلُ  قاَلَ  .، 

انُ    : حَسَّ

عَنهُْ  فَأجََبتُْ  دًا  مُحَمَّ الجَْزاَءُ  هَجَوْتَ  ذاَکَ  فِِ  اللهِ   وَعِنْدَ 

حَنِيْفًا  برًَّا  دًا  مُحمَّ الوَْفاَءُ  هَجَوْتَ  شِيْمَتهُُ  اللهِ   رسَُوْلَ 

وَعِرضِْ  وَوَالدَِهُ  أبَِِ  وِقاَءُ  فإَِنَّ  مِنْکُمْ  دٍ  مُحَمَّ  لعِِرضِْ 
 

 .لِمٍ مَتَّفَقٌ عَليَْهِ وَاللَّفْظُ لمُِسْ 

 

/   3أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب المناقب، باب من أحب أن لا يسب نسبه،  : 1
، الرقم  1523 / 4، وأيضًا في کتاب المغازي، باب حديث الإفک،  3338، الرقم :  1299

،  5798، الرقم :  2278/    5، وأيضًا في کتاب الأدب، باب هجاء المشرکين،  3914:  
ومسلم في الصحيح، کتاب فضائل الصحابة، باب فضائل حسان بن ثابت رضی  

 .2489.2490، الرقم : 1935 .1934/  4الله عنه، 
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“Ḥazr̤at ʻĀ’ishah raḍiya Allāhu ‘anhā se marwī hai 
keh unhoṅ ne Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 
wa-sallam ko Ḥazr̤at Ḥassān raḍiya Allāhu ‘anhu se yeh 
farmāte sunā: Jab tak tum Allāhu subḥānahu wa-Ta‘ālá aur 
Us ke Rasūl kī ṭaraf se un kā difāʻ karte rahoge Rūḥu al-
Qudus (Jibrā’īl ‘alayhi al-salām) tumhārī tā’īd karte 
raheṅge. Nīz Ḥazr̤at ʻĀ’ishah raḍiya Allāhu ‘anhā ne 
farmāyā: Maiṅ ne Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 
Ālihī wa-sallam se sunā hai keh Ḥassān ne kuffāre Quraysh 
kī hajw kar ke Musalmānoṅ ko shifā dī (yaʻnī un kā dil 
th̥and̥ā kar diyā) aur apne āp ko shifā dī (yaʻnī apnā sīnah 
th̥and̥ā kiyā). Ḥazr̤at Ḥassān ne (kuffār kī hajw meṅ) kahā: 

 “Tum ne Muḥammad Muṣṭafá ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī hajw kī, to maiṅ 
ne Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī 
ṭaraf se jawāb diyā hai aur is kī aṣl jazā Allāhu 
subḥānahu wa-Ta‘ālá hī ke pās hai. 

 Tum ne Muḥammad Muṣṭafá kī hajw kī, jo nek 
aur Adyāne bāṭilah se eʻrāz ̤karne wāle haiṅ, woh 
Allāhu subḥānahu wa-Ta‘ālá ke (Sachche) Rasūl 
haiṅ aur un kī ḳhaṣlat wafā karnā hai. 
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 Bilā shub·hah merā bāp, mere ajdād aur merī 
ʻizzat (hamārā sab kuch̥), Muḥammad Muṣṭafá ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī ʻizzat-o 
nāmūs ke difāʻ ke liye tumhāre ḳhilāf d̥hāl haiṅ.” 

 Yeh Ḥadīs ̲ muttafaq ʻalaih hai, mazk̲ūrah alfāẓ 
Muslim ke haiṅ. 

عُرْوَةَ   .2 عَائشَِةُ    عَنْ  کاَنتَْ   : أنَْ    قاَلَ  تکَْرهَُ 

انُ، وَتقَُوْلُ : فإَنَِّهُ قاَلَ    :يسَُبَّ عِنْدَهَا حَسَّ

وَعِرضِْ  وَوَالدَِهُ  أبَِِ  وِقاَءُ  فإَِنَّ  مِنْکُمْ  دٍ  مُحَمَّ  لعِِرضِْ 
 

 .مُتَّفَقٌ عَليَْهِ 

“Ḥazr̤at ʻUrwah raḍiya Allāhu ‘anhu bayān karte 
haiṅ keh Ḥazr̤at ʻĀ’ishah raḍiya Allāhu ‘anhā is bāt ko 
(saḳht) nā-pasand farmātī thīṅ keh un ke sāmne Ḥazr̤at 
Ḥassān raḍiya Allāhu ‘anhu ko burā bhalā kahā jā’e (agar-

 

، الرقم  1518 / 4أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب المغازي، باب حديث الإفک،   : 2
توبة  3910:   وقبول  الإفک  في حديث  باب  التوبة،  کتاب  الصحيح،  في  ومسلم   ،

:  2137/    4ذف،  القا الرقم  المسند،  2770،  :  197/    6، وأحمد بن حنبل في  الرقم   ،
 .8931، الرقم :  296/  5، والنسائي في السنن الکبری، 25665

http://www.tahirulqadribooks.com/


al-Madā’iḥu al-Ḥisān min Kalāmi Sayyidinā Ḥassān   ﴾18﴿ 

www.TahirulQadriBooks.com 

cheh Ḥazr̤at Ḥassān raḍiya Allāhu ‘anhu bhī Sayyidah 
ʻĀ’ishah raḍiya Allāhu ‘anhā par tŏhmat lagāne wāloṅ meṅ 
shāmil the). Āp farmātī thīṅ: (Unheṅ burā bhalā mat kaho,) 
unhoṅ ne (Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 
Ālihī wa-sallam kī shān meṅ) yeh naʻt par̥hī hai: 

“Bilā shub·hah merā bāp, mere ajdādj aur merī 
ʻizzat (hamārā sab kuch̥), Muḥammad Muṣṭafá ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī ʻizzat-o 
nāmūs ke difāʻ ke liye tumhāre ḳḥilāf d̥hāl haiṅ.” 

 Yeh Ḥadīs ̲muttafaq ʻalaih hai. 

انَ عِنْدَ   عَنْ هِشَامٍ   .3 عَنْ أبَيِهِْ قاَلَ : ذهََبتُْ أسَُبُّ حَسَّ

اللهِ عَائشَِةَ   رسَُوْلِ  عَنْ  ينُاَفِحُ  کاَنَ  فإَِنَّهُ  تسَُبَّهُ،  لََ   : فَقَالتَْ   ،

  . 

 .مُتَّفَقٌ عَليَْهِ 

 

، الرقم  1523 / 4أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب المغازي، باب، حديث الإفک،   : 3
،  5798 :، الرقم  2278/    5، وأيضًا في کتاب الأدب، باب هجاء المشرکين،  3914:  

ومسلم في الصحيح، کتاب فضائل الصحابة، باب فضائل حسان بن ثابت رضی  
 .2487، الرقم : 1933 / 4الله عنه، 
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“Ḥazr̤at Hishām raḍiya Allāhu ‘anhu ne apne wālid 
(Ḥazr̤at ʻUrwah bin Zubayr rmma) se riwāyat kiyā, unhoṅ 
ne farmāyā: Maiṅ Ḥazr̤at ʻĀ’ishah Ṣiddīqah raḍiya Allāhu 
‘anhā kī ḳhidmat meṅ ḥāzi̤r huwā aur Ḥazr̤at Ḥassān raḍiya 
Allāhu ‘anhu ko burā bhalā kăhne lagā (kyūṅ-keh woh bhī 
Ḥazr̤at ʻĀ’ishah raḍiya Allāhu ‘anhā par tŏhmat lagāne 
wāloṅ meṅ shāmil the). Ḥazr̤at ̒ Ā’ishah raḍiya Allāhu ‘anhā 
ne farmāyā: Unheṅ burā bhalā nah kaho, woh kuffār ke 
muqābale meṅ (apnī shāʻirī ke za̲rīʻe) Rasūl Allāh ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kā difāʻ kiyā karte 
the.” 

 Yeh Ḥadīs ̲muttafaq ʻalaih hai. 

انَ    قاَلَ : قاَلَ النَّبِيُّ    عَنِ البََْاَءِ   .4 لحَِسَّ

 .مُتَّفَقٌ عَليَهِْ  .: اهْجُهُمْ أوَْ هَاجِهِمْ وَجِبَِْيلُْ مَعَکَ 

 

، الرقم  1176 / 3أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب بدء الخلق، باب ذکر الملائکة،   : -45
وأي3041:   النبي  ،  مرجع  باب  المغازي،  کتاب  في  من    ضًا 

قريظة،   بني  إلی  ومخرجه  :  1512/    4الأحزاب  الرقم  کتاب  3897،  في  وأيضًا   ،
، ومسلم في الصحيح، کتاب  5801، الرقم :  2279/    5الأدب، باب هجاء المشرکين،  

/    4فضائل الصحابة رضی الله عنه، باب فضائل حسان بن ثابت رضی الله عنه،  
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يوَْمَ    وفِ رواية للبخاري : قاَلَ رسَُوْلُ اللهِ   .5

انَ بنِْ ثاَبتٍِ   ، فإَنَِّ جِبَِْيلَْ مَعَکَ  قرَُيظْةََ لحَِسَّ  .: اهْجُ المُْشْْکِيَِْْ

“Ḥazr̤at Barā’ raḍiya Allāhu ‘anhu se riwāyat hai 
keh Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 
wa-sallam ne Ḥazr̤at Ḥassān raḍiya Allāhu ‘anhu se 
farmāyā: Mushrikīn kī hajw karo (yaʻnī un kī maza̲mmat 
meṅ ashʻār par̥ho) aur Jibrā’īl ‘alayhi al-salām bhī (is kām 
meṅ) tumhāre sāth haiṅ.” 

 Yeh Ḥadīs ̲muttafaq ʻalaih hai.  

Ṣaḥīḥ Buḳhārī kī ek riwāyat ke alfāẓ haiṅ: Ḥuzṳ̄r 
Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam 
ne Qurayẓah ke roz Ḥassān bin T̲h̲ābit raḍiya Allāhu ‘anhu 
se farmāyā: “Mushrikīn kī hajw (yaʻnī maza̲mmat) karo 
yaqīnan Jibrā’īl ‘alayhi al-salām bhī (merī nāmūs ke difāʻ 
meṅ) tumhāre sāth sharīk haiṅ.” 

 

1933  : الرقم  المسند،  2486،  السنن  302/    4، وأحمد بن حنبل في  ، والنسائي في 
 .6024، الرقم :  493/  3الکبری، 
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عَائشَِةَ   .6 عَلیٰ  دَخَلنْاَ   : قاَلَ  وْقٍ  مَسُْْ وَعِنْدَهَا    عَنْ 

انُ ابنُْ ثاَبتٍِ     : ينُشِْدُهَا شِعْراً يشَُبِّبُ بِأبَيْاَتٍ لهَُ، وَقاَلَ  حَسَّ

برِِيبْةٍَ  تزُنَُّ  مَا  رَزاَنٌ  الغَْوَافِلِ  حَصَانٌ  لحُُوْمِ  مِنْ  غَرثْیٰ   وَتصُْبِحُ 
 

وْقٌ : فقَُلتُْ    فَقَالتَْ لهَُ عَائشَِةُ   : لکِٰنَّکَ لسَْتَ کَذَالکَِ. قاَلَ مَسُْْ

لهََا : لمَِ تأَذَْنِيَْْ لهَُ أنَْ يدَْخُلَ عَليَکِْ وَقدَْ قاَلَ اللهُ تعََالیٰ : ﴿وَالَّذِي توََلّٰی  

تْ : وَأيَُّ عَذَابٍ  [؟ فَقَالَ 11:    24﴾ ]النور،  oکِبَْهَُ مِنهُْمْ لهَُ عَذَابٌ عَظِيمٌْ 

اللهِ  رسَُوْلِ  عَنْ  يهَُاجِي  أوَْ  ينُاَفِحُ  کاَنَ  إنَِّهُ   : لهَُ  قاَلتَْ  العَْمٰی؟  مِنَ  أشََدُّ 

 . ِْمُتَّفَقٌ عَليَه. 

“Ḥazr̤at Masrūq bayān karte haiṅ keh woh Ḥazr̤at 
ʻĀ’ishah raḍiya Allāhu ‘anhā kī ḳhidmat meṅ ḥāzi̤r huwe, 
dar-āṅ-ḥāle-keh un ke pās Ḥazr̤at Ḥassān raḍiya Allāhu 
‘anhu baith̥e unheṅ apne ashʻār sunā rahe the. Ḥazr̤at 
Ḥassān raḍiya Allāhu ‘anhu ne kahā: 

 

، الرقم  1523 / 4أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب المغازي، باب حديث الإفک،  : 6
، ومسلم في الصحيح، کتاب فضائل الصحابة، باب فضائل حسان بن ثابت  3915:  

 .2488، الرقم : 1934/   4رضی الله عنه،  
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“Woh pākīzah aur dānish-mand haiṅ, un par 
kisī ke ʻaib-jū’ī kī tŏhmat nahīṅ hai, woh ṣubḥ 
ġhāfiloṅ ke gosht se bhūkī uth̥tī haiṅ (yaʻnī kisī kī 
ġhībat nahīṅ kartīṅ).” 

Ḥazr̤at ʻĀ’ishah raḍiya Allāhu ‘anhā ne un se (az 
rāhe tafannun) farmāyā: Lekin tum is ṭarḥ nahīṅ the. 
Masrūq ne kahā: Āp unheṅ apne pās āne kī kyūṅ ijāzat detī 
haiṅ ḥāl-āṅ-keh Allāh Taʻālá ne farmāyā hai: ﴾Aur un meṅ 
se jis ne is (bŏhtān) meṅ sab se ziyādah ḥiṣṣah liyā us ke liye 
zabar-dast ʻazā̲b hai.﴿ Ḥazr̤at ʻĀ’ishah raḍiya Allāhu ‘anhā 
ne farmāyā: Andhe-pan se bar̥ā ʻazā̲b bhī hogā? Ḥazr̤at 
Ḥassān raḍiya Allāhu ‘anhu to Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ke difāʻ meṅ kuffār 
ko jawāb dete the, yā un (kuffār) kī hajw-o maza̲mmat karte 
the.” 

 Yeh Ḥadīs ̲muttafaq ʻalaih hai. 
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عَائشَِةَ   .7 النَّبِيَّ   عَنْ  انُ  حَسَّ اسِْتَأذَْنَ   : قاَلتَْ 

    َفَقَال بنِسََبِي؟  کيَفَْ   : قاَلَ   . المُْشْْکِِيَْْ هِجَاءِ  فِِ 

العَْجِيِْْ  مِنَ  عَرةَُ  الشَّ تسَُلُّ  مِنهُْمْ کَمََ  لََسَُلَّنَّکَ   : انُ  وَابنُْ   .حَسَّ البْخَُارِيُّ  رَوَاهُ 

 .حِبَّانَ 

النَّبِيَّ  .8 انُ  حَسَّ اسْتَأذَْنَ   : قال  عْبِيِّ  الشَّ عَنِ   : رواية  وفِ 

    : َفِِ قرَُيشٍْ. قاَلَ : کيَفَْ تصَْنَعُ بنِسََبِي فِيهِْمْ؟ قاَل

عَرةََ مِنَ العَْجِيِْْ   .رَوَاهُ ابنُْ أبَِِ شَيبَْةَ  .أسَُلُّکَ مِنهُْمْ کَمََ تسَُلُّ الشَّ

“Ḥazr̤at ʻĀ’ishah Ṣiddīqah raḍiya Allāhu ‘anhā 
bayān kartī haiṅ keh Ḥassān bin T̲h̲ābit raḍiya Allāhu ‘anhu 
ne Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 
wa-sallam se mushrikīn kī hajw karne kī ijāzat ṭalab kī, to 
Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 
“Mere nasab kā kyā hogā?” To unhoṅ ne ̒ arz ̤kiyā: (Yā Rasūl 

 

/    3أخرجه البخاري فيالصحيح، کتاب المناقب، باب من أحب أن لا يسب نسبه،   : -78
، الرقم  1523 / 4، وأيضًا في کتاب المغازي، باب حديث الإفک،  3338، الرقم :  1299

، وابن حبان في  2278/    5، وأيضًا في کتاب الأدب، باب هجاء المشرکين،  3914:  
:  95/    16الصحيح،   :  273/    5، وابن أبي شيبة في المصنف،  7145، الرقم  الرقم   ،

 .297/    4، والطحاوي في شرح معاني الآثار، 26018
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Allāh!) “Maiṅ Āp ke nasab-mubārak ko un (mushrikīn) se 
aise nikāl lūṅgā, jaise āte̥ se bāl nikālā jātā hai.” 

 Is Ḥadīs ̲ ko Imām Buḳhārī aur Ibn Ḥibbān ne 
riwāyat kiyā hai.  

“Imām Shaʻbī kī ek riwāyat meṅ hai keh Ḥazr̤at 
Ḥassān raḍiya Allāhu ‘anhu ne Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam se Quraysh kī 
maza̲mmat bayān karne kī ijāzat ṭalab kī to Āp ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Un meṅ maujūd 
mere nasab kā kyā karoge? To unhoṅ ne ̒ arz ̤kiyā: (Yā Rasūl 
Allāh!) Maiṅ Āp ke nasab ko un se aise nikāl lūṅgā jaise āte̥ 
se bāl nikālā jātā hai.” 

Is Ḥadīs ̲ko Imām Ibn Abī Shaybah ne riwāyat kiyā 
hai.  
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انُ    عَنْ عَائشَِةَ   .9 : ياَ رسَُوْلَ    قاَلتَْ : قاَلَ حَسَّ

وَالَّذِي    : قاَلَ  مِنهُْ؟  بقَِراَبتَيِ  کيَفَْ   : قاَلَ  سُفْياَنَ.  أبَِِ  فِِ  لِِ  ائذَْنْ  اللهِ، 

انُ  عَرةَُ مِنَ الخَْمِيِْْ، فَقَالَ حَسَّ   : أکَْرمََکَ، لََسَُلَّنَّکَ مِنهُْمْ کَمََ تسَُلُّ الشَّ

الْ  سَناَمَ  هَاشِمٍ وَإنَِّ  آلِ  مِنْ   مَجْدِ 

العَْبْدُ  وَوَالدُِکَ  مَخْزوُْمٍ  بنِتِْ   بنَوُْ 
 

 .رَوَاهُ مُسْلمٌِ وَابنُْ أبَِِ شَيبَْةَ قصَِيْدَتهُُ هذِهِ. 

“Ḥazr̤at ʻĀ’ishah raḍiya Allāhu ‘anhā bayān farmātī 
haiṅ keh Ḥazr̤at Ḥassān raḍiya Allāhu ‘anhu ne ̒ arz ̤kiyā: Yā 
Rasūl Allāh! Mujhe Abū Sufyān kī hajw kī ijāzat dījiye. Āp 
ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Us 
ke sāth merī jo qarābat hai us kā kyā karoge? Ḥazr̤at Ḥassān 
raḍiya Allāhu ‘anhu ne ʻarz ̤kiyā: (Yā Rasūl Allāh!) Us Z̲āt kī 
qasam jis ne Āp ko ʻizzat-o takrīm ʻaṭā kī hai! Maiṅ Āp (ke 
nasab-mubārak) ko un se is ṭarḥ nikāl lūṅgā jis ṭarḥ guṅdhe 

 
أخرجه أخرجه مسلم في الصحيح، کتاب فضائل الصحابة، باب فضائل حسان بن   : 9

:  1934/    4ثابت رضی الله عنه،   الرقم  المصنف،  2489،   / 5، وابن أبي شيبة في 
273  : الرقم  الکبری،  26021،  السنن  في  والبيهقي   ،10    /238  : الرقم   ،20894  ،

 .8، الرقم : 103/  1والمقدسي في أحاديث الشعر، 
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huwe āte se bāl nikāl liyā ātā hai. Phir Ḥazr̤at Ḥassān raḍiya 
Allāhu ‘anhu ne yeh qaṣīdah kahā: 

“Āle Hāshim kī buzurgī kā kohān Binte 
Maḳhzūm kī aulād hai, aur terā bāp to ġhulām thā.” 

 Is Ḥadīs ̲ko Imām Muslim aur Ibn Abī Shaybah ne 
riwāyat kiyā hai. 

قاَلَ : اهْجُوْا    لَ اللهِ  أنََّ رسَُوْ   عَنْ عَاءِشًةَ   .10

اهْجُهُمْ    : فَقَالَ  رَوَاحَةَ  ابنِْ  إِلیَ  فَأرَسَْلَ  باِلنَّبْلِ،  رشَْقٍ  مِنْ  عَليَْهَا  أشََدُّ  فإَِنَّهُ  قرَُيشًْا 

انَ بنِْ  فَهَجَاهُمْ، فلََمْ يرُضِْ، فَأرَسَْلَ إِلیٰ کَعْبِ بنِْ مَالکٍِ   ، ثمَُّ أرَسَْلَ إِلیٰ حَسَّ

انُ ثاَبِتٍ  : قدَْ آنَ لَکُمْ أنَْ ترُسِْلُوْا إِلیٰ  ، فلََمََّ دَخَلَ عَليَهِْ، قاَلَ حَسَّ

بعََثکََ  وَالَّذِي   : فَقَالَ  يحَُرِّکهُُ،  فَجَعَلَ  لسَِانهَُ،  أدَْلَعَ  ثمَُّ  بذَِنبِْهِ،  اربِِ  الضَّ الَْسََدِ  هذَا 

الَْدَِ  فَرْيَ  بلِِسَانِِ  لََفَْرِينََّهُمْ   ، اللهِ  باِلْحَقِّ رسَُوْلُ  فَقَالَ  لََ   يمِْ.   :

تعَْجَلْ، فإَنَِّ أبَاَ بکَْرٍ أعَْلَمُ قرَُيشٍْ بِأنَسَْابِهَا، وَإنَِّ لِِ فِيْهِمْ نسََباً حَتّٰی يلَُخِّصَ لکََ نسََبِي.  

 
أخرجه مسلم في الصحيح، کتاب فضائل الصحابة، باب فضائل حسان بن ثابت   : 10

، الرقم  38 /  4، والطبراني في المعجم الکبير،  2490، الرقم :  1935/    4رضی الله عنه،  
الکبری،  3582:   السنن  في  والبيهقي   ،10    /238  : الرقم  في  20895،  والمقدسي   ،

 .21، الرقم : 64/   1أحاديث الشعر، 
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انُ ثمَُّ رَجَعَ، فَقَالَ : ياَ رسَُوْلَ اللهِ، قدَْ لَخَّصَ لِِ نسََبکََ  ،  وَا .فَأتَاَهُ حَسَّ لَّذِي بعََثکََ باِلْحَقِّ

 . عَرةَُ مِنَ العَْجِيِْْ  .وَالطَّبََاَنُِِّ  رَوَاهُ مُسْلِمٌ لََسَُلَّنَّکَ مِنْهُمْ کَمََ تسَُلُّ الشَّ

“Ḥazr̤at ʻĀ’ishah raḍiya Allāhu ‘anhā bayān kartī 
haiṅ keh Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 
Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Quraysh kī hajw karo, kyūṅ-
keh un (gustāḳhoṅ) par (merī naʻt aur) apnī hajw tīroṅ kī 
bauch̥ār̥ se ziyādah shāq guzartī hai. Phir Āp ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne Ḥazr̤at Ibn Rawāḥah kī 
ṭaraf paiġhām bhejā keh kuffāre Quraysh kī hajw karo, 
unhoṅ ne kuffāre Quraysh kī hajw kī, woh Āp ko pasand 
nahīṅ ā’ī, phir Āp ne Ḥazr̤at Kaʻb bin Mālik raḍiya Allāhu 
‘anhu kī ṭaraf paiġhām bhejā, phir Ḥazr̤at Ḥassān bin T̲h̲ābit 
raḍiya Allāhu ‘anhu kī ṭaraf paiġhām bhejā jab Ḥazr̤at 
Ḥassān Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī 
ḳhidmat meṅ ā’e to unhoṅ ne ʻarz ̤kiyā: Ab waqt ā gayā hai, 
Āp ne us sher kī ṭaraf paiġhām bhejā hai jo apnī dum se 
mārtā hai phir apnī zabān nikāl kar hilāne lage. Phir ʻarz ̤
kiyā: (Yā Rasūl Allāh!) Us Z̲āt kī qasam jis ne Āp ko ḥaq de 
kar bhejā hai! Maiṅ apnī zabān se unheṅ is ṭarḥ chīr phār̥ 
kar rakh dūṅgā jis ṭarḥ chamr̥e ko phārte haiṅ. Rasūl Allāh 
ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 
Jaldī nah karo, yaqīnan Abū Bakr Quraysh ke nasab ko sab 
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se ziyādah jān·ne wāle haiṅ aur un meṅ merā nasab bhī hai. 
(Tum un ke pās jā’o) tā-keh Abū Bakr merā nasab un se alag 
kar deṅ. Ḥazr̤at Ḥassān raḍiya Allāhu ‘anhu Ḥazr̤at Abū 
Bakr raḍiya Allāhu ‘anhu ke pās ga’e, phir wāps laute̥ aur 
ʻarz ̤kiyā: Yā Rasūl Allāh! Abū Bakr ne mere liye Āp kā nasab 
alag kar diyā hai. Us Z̲āt kī qasam Jis ne Āp ko ḥaq ke sāth 
mabʻūs ̲kiyā hai! Maiṅ Āp ko un meṅ se is ṭarḥ nikāl lūṅgā 
jis ṭarḥ guṅdhe huwe āte̥ se bāl nikāl liyā jātā hai.” 

 Is Ḥadīs ̲ko Imām Muslim aur Ṭabarānī ne riwāyat 
kiyā hai.  

انَ    عَنِ ابنِْ المُْسَيبَِ   .11 قاَلَ فِِ حَلْقَةٍ    أنََّ حَسَّ

: أنَشُْدُکَ اللهَ ياَ أبَاَ هُرَيرْةََ، أسََمِعْتَ رسَُوْلَ اللهِ   فِيهِْمْ أبَوُْ هُرَيرْةََ  

 
أخرجه مسلم في الصحيح، کتاب فضائل الصحابة، باب فضائل حسان بن   : -1113

، وأبو داود في السنن، کتاب الأدب،  2485، الرقم : 1933/   4ثابت رضی الله عنه،  
،  269/   2، وأحمد بن حنبل في المسند،  5014، الرقم :  304/   4باب ما جاء في الشعر،  

، الرقم :  439/    1، وعبد الرزاق في المصنف، 21989، الرقم : 222 / 5، 7632 :الرقم 
1716  ،11  / 267  : الرقم  المعجم الکبير،  20510،  :  40.41/    4، والطبراني في  ، الرقم 
 .4145، الرقم :  448/   2، والبيهقي في السنن الکبری، 3586.  3584

http://www.tahirulqadribooks.com/


 al-Aḥādīth̲̲u al-Nabawīyah   ﴾29﴿ 

www.TahirulQadriBooks.com 

    ُأجَِبْ عَنِّي أيَدََکَ اللهُ بِرُوْحِ القُْدُسِ؟ فقََالَ   :يقَُوْل

، نعََمْ   .: الَلّٰهُمَّ

 .رَوَاهُ مُسْلِمٌ وَأحَْمَدُ 

هُرَيرْةََ   .12 أبَِِ  عَنْ   : رواية  أنَْ    وفِ  فخََشَِِ   : زاَدَ  بِِعَْناَهُ 

 .، فَأجََازهَُ وَترَکْهَُ يرَمِْيهَُ بِرسَُوْلِ اللهِ  

 .رَوَاهُ أحَْمَدُ وَأبَوُْ دَاوُدَ وَاللَّفْظُ لَهُ 

انُ   .13 حَسَّ أقَبَْلَ   : رواية  هُرَيرْةََ    وفِ  أبَِِ    عَلیٰ 

قاَلَ : ياَ    فَقَالَ : أنَشُْدُکَ اللهَ، أتَعَْلمَُ أنََّ رسَُوْلَ اللهِ  

انُ، أجَِبْ عَنْ رسَُوْلِ اللهِ، الَلّٰهُمَّ أيَِّدْهُ بِرُوْحِ القُْدُسِ. قاَلَ : نعََمْ.   رَوَاهُ حَسَّ

 .الطَّبََاَنُِِّ 

“Ḥazr̤at Ibn Musayyab raḍiya Allāhu ‘anhu se 
marwī hai keh Ḥazr̤at Ḥassān raḍiya Allāhu ‘anhu ne ek aise 
ḥalaqah meṅ jahāṅ Ḥazr̤at Abū Hurayrah raḍiya Allāhu 
‘anhu bhī maujūd the, un se daryāft kiyā: Ae Abū Hurayrah! 
Maiṅ Āp ko Allāh Taʻālá kī qasam de kar pūch̥tā hūṅ keh kyā 
Āp ne Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 
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wa-sallam ko yeh farmāte huwe sunā hai: (Ae Ḥassān!) Merī 
ṭaraf se (kuffār-o mushrikīn ko) jawāb do, Allāh Rūḥu al-
Qudus ke za̲rīʻe tumhārī madad farmā’egā? To unhoṅ ne 
jawāb diyā: hāṅ, Allāh kī qasam! Maiṅ ne sunā hai.” 

 Is Ḥadīs ̲ ko Imām Muslim aur Aḥmad ne riwāyat 
kiyā hai.  

“Isī maʻná kī ek riwāyat men Ḥazr̤at Abū Hurayrah 
raḍiya Allāhu ‘anhu se marwī hai keh pas unheṅ (yaʻnī 
Ḥazr̤at ̒ Umar Fārūq raḍiya Allāhu ‘anhu ko) ḳhadshah lāḥiq 
huwā keh yeh (yaʻnī Ḥazr̤at Ḥassān raḍiya Allāhu ‘anhu) 
unheṅ Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 
Ālihī wa-sallam kā ḥawālah de deṅge. Is liye unhoṅ ne ijāzat 
de dī (kyūṅ-keh Ḥazr̤at Ḥassān raḍiya Allāhu ‘anhu Ḥuzṳ̄r 
Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam 
kī maujūdagī meṅ minbare Rasūl par Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī naʻt ke ashʻār par̥hā kart the).” 

 Is riwāyat ko Imām Aḥmad aur Abū Dāwūd ne 
mazk̲ūrah alfāẓ ke sāth riwāyat kiyā hai. 

“Ek riwāyat meṅ hai keh Ḥazr̤at Ḥassān bin T̲h̲ābit 
raḍiya Allāhu ‘anhu, Ḥazr̤at Abū Hurayrah raḍiya Allāhu 
‘anhu ke pās ā’e aur kahā: Maiṅ Āp ko Allāh Taʻālá kī qasam 
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de kar pūch̥tā hūṅ keh kyā Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā thā: Ae 
Ḥassān! Allāh ke Rasūl kī ṭaraf se (kuffār wa mushrikīn kī 
hajw kā) jawāb do, (aur phir duʻā farmā’ī:) Ae Allāh! Rūḥu 
al-Qudus ke za̲rīʻe us kī madad farmā? Ḥazr̤at Abū Hurayrah 
raḍiya Allāhu ‘anhu ne jawāb diyā: Jī hāṅ.” 

 Is Ḥadīs ̲ko Imām Ṭabārānī ne riwāyat kiyā hai.  

انَ    أنََّ عُمَرَ    عَنْ أبَِِ هُرَيرْةََ   .14   مَرَّ بحَِسَّ

عْرَ فِِ المَْسْجِدِ فلَحََظَ إِليَهِْ فَقَالَ : قدَْ کنُتُْ أنشِْدُ وَفِيهِْ مَنْ   وَهُوَ ينُشِْدُ الشِّ

أبَِِ هُرَيرْةََ   إِلیٰ  التَْفَتَ  أنَشُْدُکَ اللهَ   هُوَ خَيٌْْ مِنکَْ. ثمَُّ  فَقَالَ : 

أيَِّدْهُ  يقَُوْلُ : أجَِبْ عَنِّي الَلّٰهُمَّ   أسََمِعْتَ رسَُوْلَ اللهِ    

، نعََمْ.   .اهُ مُسْلمٌِ وَأبَوُْ دَاوُدَ وَالنَّسَائُِّ رَوَ بِرُوْحِ القُْدُسِ. قاَلَ : الَلّٰهُمَّ

“Ḥazr̤at Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu bayān 
karte haiṅ keh Ḥazr̤at ʻUmar Ḥazr̤at Ḥassān bin T̲h̲ābit 

 
أخرجه مسلم في الصحيح، کتاب فضائل الصحابة، باب فضائل حسان بن ثابت   : 14

، وأبو داود في السنن، کتاب الأدب، باب  2485، الرقم :  1932/    4رضی الله عنه،  
، والنسائي في السنن، کتاب المساجد،باب  5013، الرقم : 303/    4ما جاء في الشعر، 

 .716، الرقم : 48  /  2الرخصة في إنشاد الشعر الحسن في المسجد، 
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raḍiya Allāhu ‘anhu ke pās guzre, dar-āṅ-ḥāle-keh woh 
Masjid meṅ sheʻr par the, Ḥazr̤at ̒ Umar raḍiya Allāhu ‘anhu 
ne ghūr kar un kī ṭaraf dekhā to Ḥazr̤at Ḥassān ne kahā: 
Maiṅ Masjid meṅ us waqt bhī sheʻr par̥htā thā jab Masjid 
meṅ Āp se afza̤l shaḳhṣ (yaʻnī Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ḳhụd ẓāhiran) 
maujūd the. Phir unhoṅ ne Ḥazr̤at Abū Hurayrah raḍiya 
Allāhu ‘anhu kī ṭarḥ mur̥ kar dekhā (jo keh wahāṅ maujūd 
the) aur kahā: (Ae Abū Hurayrah!) Maiṅ tumheṅ Allāh kī 
qasam de kar sawāl kartā hūṅ keh kyā tum ne Ḥuzṳ̄r Nabīye 
Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ko yeh 
farmāte huwe sunā hai: (Ae Ḥassān!) Merī ṭaraf se 
(mushrikīn ko) jawāb do. Ae Allāh! Is kī Rūḥu al-Qudus ke 
za̲rīʻe se tā’īd farmā? To unhoṅ ne kahā: hāṅ, Allāh kī 
qasam! (Sunā).” 
 Is Ḥadīs ̲ko Imām Muslim, Abū Dāwūd aur Nasā’ī ne 
riwāyat kiyā hai.  
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عَائشَِةَ   .15 اللهِ    عَنْ  رسَُوْلُ  کاَنَ   : قاَلتَْ 

    ،ًانَ مِنْبََاً فِِ المَْسْجِدِ، يقَُوْمُ عَليَهِْ قاَئِِا يضََعُ لحَِسَّ

رسَُوْلِ اللهِ    ينُاَفِحُ عَنْ  :أوَْ قاَلَ    يفَُاخِرُ عَنْ رسَُوْلِ اللهِ  

  ِوَيقَُوْلُ رسَُوْلُ الله .   َإنَِّ الله :

اللهِ  رسَُوْلِ  عَنْ  ينُاَفِحُ  أوَْ  يفَُاخِرُ  مَا  القُْدُسِ  بِرُوْحِ  انَ  حَسَّ يؤَُيِّدُ 

.  

مِْذِيُّ وَاللَّفْظُ لهَُ وَالحَْاکمُِ  مِْذِيُّ : هذَا   .رَوَاهُ أحَْمَدُ وَالتِِّّ حَدِيثٌْ حَسَنٌ  وَقاَلَ التِِّّ

 .صَحِيْحٌ 

“Ḥazr̤at ʻĀ’ishah Ṣiddīqah raḍiya Allāhu ‘anhā se 
riwāyat hai, unhoṅ ne farmāyā: Rasūl Allāh ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam Masjide Nabawī meṅ Ḥazr̤at 
Ḥassān bin T̲h̲ābit raḍiya Allāhu ‘anhu ke liye minbar 
rakhte the jis par woh khar̥e ho kar Rasūl Allāh ṣallá Allāhu 

 

،  138/    5أخرجه الترمذي في السنن، کتاب الأدب، باب ما جاء في إنشاد الشعر،   : 15
  : المسند،  2846الرقم  :  72/    6، وأحمد بن حنبل في  الرقم  ، والحاکم في  24481، 

  4، والطحاوي في شرح معاني الآثار،  6058.6059، الرقم : 554.555/    3المستدرک،  
، والطبراني في المعجم الکبير،  4746، الرقم :  189/   8ی في المسند، ، وأبو يعل298 /
 .3580، الرقم : 37/  4
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‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī ṭaraf se (mushrikīn ke 
muqābale meṅ) faḳhr yā difāʻ kiyā karte the. Rasūl Allāh 
ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam farmāte: Be-
shak Allāh Taʻālá Rūḥu al-Qudus ke za̲rīʻe Ḥassān kī madad 
farmātā rahegā jab tak woh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī ṭaraf se faḳhr yā difāʻ kartā 
rahegā.” 

 Is Ḥadīs ̲ko Imām Aḥmad, Tirmid̲h̲ī aur Ḥākim ne 
riwāyat kiyā hai. Imām Tirmid̲h̲ī ne mazk̲ūrah alfāẓ ke sāth 
riwāyat kī aur farmāyā: yeh Ḥadīs ̲ḥasan ṣaḥīḥ hai. 

عَائشَِةَ   .16 اللهِ    عَنْ  رسَُوْلُ  کاَنَ   : قاَلتَْ 

   ْانَ مِنْبََاً فِِ المَْسْجِدِ، فيََقُوْمُ عَليَهِْ يهَْجُو يضََعُ لحَِسَّ

اللهِ   رسَُوْلِ  فِِ  قاَلَ  اللهِ مَنْ  رسَُوْلُ  فَقَالَ   ،

   ِرسَُوْل عَنْ  ناَفحََ  مَا  انَ  حَسَّ مَعَ  القُْدُسِ  رُوْحَ  إنَِّ   :

 .رَوَاهُ أبَوُْ دَاوُدَ اللهِ. 

 

، الرقم :  304 / 4أخرجه أبو داود في السنن، کتاب الأدب، باب ما جاء في الشعر،   : 16
، والشوکاني في نيل  442، الرقم : 548/   1، وذکره العسقلاني في فتح الباري،  5015

 .169/   2الأوطار، 
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“Ḥazr̤at ʻĀ’ishah raḍiya Allāhu ‘anhā se marwī hai 
keh Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 
wa-sallam Ḥazr̤at Ḥassān raḍiya Allāhu ‘anhu ke liye Masjid 
meṅ minbar rakhwāyā karte the aur woh us par khar̥e ho 
kar Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 
wa-sallam kī gustāḳhī karne wāloṅ kī hajw (yaʻnī 
maza̲mmat) kiyā karte the. To Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-
ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Be-shak jab tak Ḥassān 
Rasūl Allāh kī ṭaraf se difāʻ kartā rahegā Rūḥu al-Qudus bhī 
Ḥassān raḍiya Allāhu ‘anhu ke sāth (un ke madad-gār) 
hoṅge.” 

 Is Ḥadīs ̲ko Imām Abū Dāwūd ne riwāyat kiyā hai.  

عْبِيِّ قاَلَ : ذکُِرَ عِنْدَ عَائشَِةَ   .17 انُ فقَِيْلَ لهََا    عَنِ الشَّ حَسَّ

سَمِعْتُ رسَُوْلَ    : إنَِّهُ قدَْ أعََانَ عَليَکِْ وَفعََلَ وَفعََلَ، فَقَالتَْ : مَهْ.لًَ، فإَنِِِّ 

بِرُوْحِ   :يقَُوْلُ    اللهِ   شِعْرهِِ  فِِ  انَ  حَسَّ يؤَُيِّدُ  اللهَ  إنَِّ 

 .القُْدُسِ 

 

، وأيضًا في کتاب الأدب  26019، الرقم :  273/    5أخرجه ابن أبي شيبة في المصنف،   : 17
 .382، الرقم : 357 /
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 .رَوَاهُ ابنُْ أبَِِ شَيبْةََ 

 “Imām Shaʻbī se riwāyat hai, woh farmāte haiṅ keh 
Ḥazr̤at ʻĀ’ishah Ṣiddīqah raḍiya Allāhu ‘anhā kī ḳhidmat 
meṅ Ḥazr̤at Ḥassān raḍiya Allāhu ‘anhu kā tazk̲irah huwā 
keh woh Sayyidah ʻĀ’ishah raḍiya Allāhu ‘anhā ke ḳhilāf 
logoṅ kī madad karte the, to Ḥazr̤at ʻĀ’ishah raḍiya Allāhu 
‘anhā ne farmāyā: (Ḥassān ke bāre meṅ kuch̥ kăhne se qabl 
achch̥ī ṭarḥ) soch liyā karo kyūṅ-keh maiṅ ne ḳhụd Rasūl 
Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ko yeh 
farmāte huwe sunā hai keh sheʻr-go’ī meṅ Allāh Taʻālá 
Rūḥu al-Qudus ke za̲rīʻe Ḥassān kī madad farmātā hai.” 

 Is Ḥadīs ̲ko Imām Ibn Abī Shaybah ne riwāyat kiyā 
hai.  

  قاَلَ : قاَلَ رسَُوْلُ اللہ   عَنْ جَابِرٍ  .18

؟ قاَلَ کعَْبٌ  أنَاَ. قاَلَ ابنُْ رَوَاحَةَ : أنَاَ. قاَلَ   : : مَنْ يحَْمِي أعَْراَضَ المُْؤمِْنِيَْْ

 

/    7، والعسقلاني في فتح الباري،  297/    4أخرجه الطحاوي فيشرح معاني الآثار،   : 18
 .590/   6، والسيوطي في الدر المنثور،  416
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ثاَبتٍِ   بنُْ  انُ  حَسَّ قاَلَ  عْرَ.  الشِّ لتَحُْسِنُ  إنَِّکَ   :    : قاَلَ  إذِْ  أنَاَ.   :

کَ عَليَهِْمْ رُوْحُ القُْدُسِ.  ُُ  .رَوَاهُ الطَّحَاوِيُّ أهُْجُهُمْ، فإَِنَّهُ سَيعُِيَْْ

 “Ḥazr̤at Jābir raḍiya Allāhu ‘anhu bayān karte haiṅ 
keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam 
ne farmāyā: Mominoṅ kī ʻizzatoṅ kī ḥifāẓat kaun karegā? 
Ḥazr̤at Kaʻb raḍiya Allāhu ‘anhu ne ʻarz ̤ kiyā: (Yā Rasūl 
Allāh!) Maiṅ. Aur Ḥazr̤at Ibn Rawāḥah raḍiya Allāhu ‘anhu 
ne bhī ʻarz ̤kiyā: (Yā Rasūl Allāh!) Maiṅ (ḥifāẓat karūṅgā). 
Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 
Be-shak tū ʻumdah sheʻr kăhne wālā hai. Ḥazr̤at Ḥassān bin 
T̲h̲ābit raḍiya Allāhu ‘anhu ne ʻarz ̤kiyā: (Yā Rasūl Allāh!) 
Maiṅ (bhī ḥifāẓat karūṅgā). To Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne unheṅ farmāyā: 
Tum mushrikīn kī hajw karo aur is kām meṅ Rūḥu al-Qudus 
tumhārī madad karegā.” 

 Is Ḥadīs ̲ko Imām Ṭaḥāwī ne bayān kiyā hai. 
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برَِيرْةََ   .19 جِبَِْيلُْ    عَنْ  أعََانَ   : بنَْ    قاَلَ  انَ  حَسَّ

 .بسَِبعِْيَْْ بيَتْاً  عَلیٰ مَدْحِهِ النَّبِيَّ   ثاَبتٍِ  

وَهُوَ   الإسِْنَادُ  هذَا   : عَسَاکِرَ  ابنُْ  وَقاَلَ   . وَالْمِزِّيُّ عَسَاکِرَ  وَابنُْ  الفَْاکهِِيُّ  رَوَاهُ 

حِيْحُ   .الصَّ

 “Ḥazr̤at Barīrah raḍiya Allāhu ‘anhu bayān farmāte 
haiṅ keh Ḥazr̤at Jibrā’īl ‘alayhi al-salām ne Ḥazr̤at Ḥassān 
bin T̲h̲ābit raḍiya Allāhu ‘anhu kī Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī madḥ ke silsile 
meṅ sattar ashʻār ke sāth madad farmā’ī.” 

 Is Ḥadīs ̲ko Imām Fākihī, Ibn ʻAsākir aur Mizzī ne 
riwāyat kiyā hai. Imām Ibn ʻAsākir ne farmāyā: Is kī isnād 
ṣaḥīḥ hai. 

 

، وابن عساکر في تاريخ مدينة  631، الرقم :  306/    1أخرجه الفاکهي في أخبار مکة،   : 19
، والخزرجي في خلاصة تذهيب  21/    6، والمزي في تهذيب الکمال،  406/    12دمشق،  

 .337/    6، والسيوطي في الدر المنثور، 11، الرقم : 75/  1تهذيب الکمال، 
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انَ  .20   أنََّ النَّبِيَّ   عَنْ هِشَامِ بنِْ حَسَّ

عَراَءِ.  نيَْاقاَلَ لهَُ : وَإِياَکَ ياَ سَيِّدَ الشُّ  .رَوَاهُ ابنُْ أبَِِ الدُّ

 “Ḥazr̤at Hishām bin Ḥassān raḍiya Allāhu ‘anhu se 
riwāyat hai keh Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne Ḥazr̤at Ḥassān raḍiya Allāhu 
‘anhu se farmāyā: Aur (sunā’o!) Ae shāʻiroṅ ke Sardār!” 

 Is Ḥadīs ̲ko Imām Ibn Abī Dunyā ne riwāyat kiyā hai.  

وْقٍ قاَلَ : کنُتُْ عِنْدَ عَائشَِةَ   .21 انُ    عَنْ مَسُْْ فَدَخَلَ حَسَّ

 .فَأمََرتَْ فأَلقِْيَ لهَُ وِسَادَة بنُْ ثاَبتٍِ  

 .الطَّبََيُِّ وَابنُْ کثَِيٍْْ رَوَاهُ 

 

منازل الأشراف،   : 20 الدنيا في الإشراف في  أبي  ابن  :  244 /  1أخرجه  الرقم   ،296  ،
 .93/   28وابن عساکر في تاريخ مدينة دمشق، 

البيان،   : 22-21 جامع  في  الطبري  القرآن  88/    18أخرجه  تفسير  في  کثير  وابن   ،
 .158/   6، والسيوطي في الدر المنثور، 273/   3العظيم، 
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دِ بنِْ سِيِْْينَْ أنََّ عَائشَِةَ   .22 کاَنتَْ   وفِ رواية : عَنْ مُحَمَّ

ثاَبتٍِ   بنِْ  انَ  لحَِسَّ تؤُْذوُْا    تأَذَنُ  لََ   : وَتقَُوْلُ  باِلوِْسَادَة  لهَُ  وَتدَْعُوْ 

انَ، فإَِنَّهُ کاَنَ ينَْصُُُ رسَُوْلَ اللهِ    .بلِسَِانهِِ   حَسَّ

يُوْطِيُّ   .ذکََرهَُ السُّ

 “Ḥazr̤at Masrūq se riwāyat hai, unhoṅ ne bayān 
kiyā keh woh Ḥazr̤at ʻĀ’ishah Ṣiddīqah raḍiya Allāhu ‘anhā 
kī ḳhidmat meṅ maujūd the keh itne meṅ Ḥazr̤at Ḥassān 
bin T̲h̲ābit raḍiya Allāhu ‘anhu tashrīf lā’e. Sayyidah 
ʻĀ’ishah raḍiya Allāhu ‘anhā ne (un kī takrīm karne kā) 
ḥukm diyā keh un ke liye takyah rakhā jā’e. (Ḥazr̤at Ḥassān 
raḍiya Allāhu ‘anhu chūṅ-keh ashʻār ke za̲rīʻe Ḥuzṳ̄r Nabīye 
Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kā difāʻ 
karte the, is liye Ḥazr̤at ʻĀ’ishah Ṣiddīqah raḍiya Allāhu 
‘anhā ne unheṅ yeh ʻizzat-o takrīm baḳhshī).” 

 Is riwāyat ko Imām Ṭabarī aur Ibn Kath̲̲īr ne bayān 
kiyā hai. 

 “Ek dūsrī riwāyat meṅ Imām Muḥammad bin Sīrīn 
se marwī hai keh Ḥazr̤at ʻĀ’ishah Ṣiddīqah raḍiya Allāhu 
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‘anhā Ḥazr̤at Ḥassān raḍiya Allāhu ‘anhu ko ghar meṅ āne 
kī (ḳhuṣūṣī) ijāzat detī thīṅ aur un ke liye takyah lagāne kā 
ehtemām kartī thīṅ aur tākīdan farmāteṅ keh unheṅ taṅg 
nah kiyā jā’e kyūṅ-keh woh apne ashʻār ke za̲rīʻe Rasūl 
Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī madad 
kiyā karte the.” 

 Ise Imām Suyūṭī ne zi̲kr kiyā hai. 

عَازبٍِ   .23 بنِْ  البََْاَءِ  اللهِ    عَنِ  رسَُوْلَ  أنََّ 

   ِِأتَیٰ فقَِيْلَ : ياَ رسَُوْلَ اللهِ، إنَِّ أبَاَ سُفْياَنَ بنَْ الحَْارث

رَوَاحَةَ   ابنُْ  فقََامَ  يهَْجُوکَْ،  المُْطَّلبِِ  عَبْدِ  رسَُوْلَ    بنِْ  ياَ   : فَقَالَ 

لهُ. قاَلَ : نعََمْ. قلُتُْ :  اللهِ، ائذَْنْ لِِ فِيهِْ. فقََالَ : أنَتَْ الَّذِي تقَُوْلُ ثبََّتَ ال

 ياَ رسَُوْلَ اللهِ،

حُسْنٍ  مِنْ  أعَْطاَکَ  مَا  اللهُ   فثَبََّتَ 

وْا  نصُُُِ مَا  مِثلَْ  وَنصَُْاً  مُوْسٰی   تثَبِْيتَْ 
 

 

، وابن أبي الدنيا في الإشراف  6065، الرقم :  556/    3أخرجه الحاکم في المستدرک،   : 23
، وابن عساکر في تاريخ مدينة دمشق،  295، الرقم :  242/    1في منازل الأشراف،  

 .336/    6، والسيوطي في الدر المنثور، 405/   12
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فَقَالَ    ثمَُّ وَثبََ کعَْبٌ   .قاَلَ : وَأنَتَْ يفَْعَلُ اللهُ بکَِ خَيْْاً مِثلَْ ذاَلکَِ 

تْ؟ قاَلَ : نعََمْ.   .: ياَ رسَُوْلَ اللهِ، ائذَْنْ لِِ فِيهِْ  قاَلَ : أنَتَْ الَّذِي تقَُوْلُ : هَمَّ

 قلُتُْ : ياَ رسَُوْلَ اللهِ،

رَبَّهَا  تغَُالبَِ  أنَْ  سَخِينْةَُ  تْ   هَمَّ

بُ  الغَْ.لََّ مَغَالبَِ   فلَيْغَْلَبَََّ 
 

ينَْ  لمَْ  اللهَ  أنََّ  أمََا   : قاَلَ  قاَلَ  لکََ.  ذاَلکَِ  انُ   :سَ  حَسَّ قاَمَ  ثمَُّ 

  َفَقَالَ : ياَ رسَُوْلَ اللهِ، ائذَْنْ لِِ فِيهِْ وَأخَْرجََ لسَِاناً لهَُ أسَْوَدَ. فَقَال ،

: ياَ رسَُوْلَ اللهِ، ائذَْنْ لِِ إنِْ شِئْتَ أفَْرَيتُْ بهِِ المَْزاَدَ. فقََالَ : اذهَْبْ إِلیٰ أبَِِ 

ليُِ  وَجِبَِْيلُْ  بکَْرٍ  اهْجُهُمْ  ثمَُّ  وَأحَْسَابهَُمْ،  وَأيَاَمَهُمْ  القَْوْمِ  حَدِيثَْ  ثکََ  حَدِّ

 .مَعَکَ 

نيَْا نحَْوُهُ. وَقاَلَ الحَْاکِمُ : هذَا حَدِيثٌْ صَحِيْحُ الإسِْنَادِ   .رَوَاهُ الحَْاکِمُ وَابنُْ أبَِِ الدُّ

 “Ḥazr̤at Barā’ bin ʻĀzib raḍiya Allāhu ‘anhu se 
riwāyat hai keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 
wa-sallam (Masjide Nabawī meṅ) tashrīf lā’e to Āp se ʻarz ̤
kiyā gayā: Yā Rasūl Allāh! Abū Sufyān bin Ḥārith̲̲ bin ʻAbd 
al-Muṭṭalib (apne ashʻār meṅ) Āp kī maza̲mmat (wa hajw) 
kartā hai. Is mauqeʻ par Ḥazr̤at ʻAbd Allāh bin Rawāḥah 
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raḍiya Allāhu ‘anhu khar̥e ho ga’e aur ʻarz ̤karne lage: (Yā 
Rasūl Allāh!) Abū Sufyān kī hajw-o maza̲mmat meṅ mujhe 
(ashʻār kăhne kī) ijāzat dījiye. To Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-
ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Tum hī ne kahā thā keh 
Allāh Taʻālá Āp ko sā̲bit-qada rakhe. Unhoṅ ne ʻarz ̤kiyā: Jī 
hāṅ, yā Rasūl Allāh! Maiṅ ne hī kahā thā. Phir maiṅ ne ʻarz ̤
kiyā: Yā Rasūl Allāh!  

“Pas Allāh Taʻālá Āp ke ʻaṭā-kardah ḥusne be-
pāyāṅ ko salāmat rakhe, jaise Us ne Ḥazr̤at Mūsá 
‘alayhi al-salām ke ḥusn ko salāmat rakhā, aur isī 
ṭarḥ Āp kī bhī madad-o nuṣrat farmātā rahe jaise 
Ḥazr̤at Mūsá ‘alayhi al-salām kī madad-o nuṣrat 
farmātā rahā.” 

 Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne 
(yeh sun kar) farmāyā: Aur Allāh Taʻālá tumhāre sāth isī 
ṭarḥ bhalā’ī farmā’egā. Phir Ḥazr̤at Kaʻb raḍiya Allāhu 
‘anhu achānak uth̥e aur ʻarz ̤ karne lage: Yā Rasūl Allāh! 
Mujhe bhī ijāzat ʻināyat farmā’eṅ. Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Tū wohī hai jis ne  ْت  ہَمَّ
wālā sheʻr kahā hai? Unhoṅ ne ʻarz ̤ kiyā: Jī hāṅ. (Phir 
farmāte haiṅ keh) maiṅ ne ʻarz ̤kiyā: Yā Rasūl Allāh! 
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“Qabīla’e Saḳhīnah ne irādah kiyā keh woh 
apne mālik par ġhālib ā jā’eṅ, pas chāhiye keh 
bŏhat ziyādah ġhalabah pāne wālā shaḳhṣ maġhlūb 
jag·hoṅ par (hameshah hī) ġhālib ā jā’e.” 

 “Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne 
farmāyā: Yaqīnan Allāh Taʻālá tumhārī is ḳhidmat ko nahīṅ 
bhūl saktā jo tum ne pesh kī hai. Phir unhoṅ ne bayān kiyā 
keh is ke baʻd Ḥazr̤at Ḥassān raḍiya Allāhu ‘anhu uth̥ khar̥e 
huwe aur ʻarz ̤karne lage: Yā Rasūl Allāh! Mujhe bhī us (Abū 
Sufyān) kī maza̲mmat meṅ kuch̥ kăhne kī ijāzat ʻaṭā 
farmā’eṅ. Phir unhoṅ ne apnī zabān nikālī jis kā kuch̥ 
ḥiṣṣah kālā thā aur ̒ arz ̤kiyā: Yā Rasūl Allāh agar Āp kī marzī̤ 
ho to mujhe ijāzat dījiye tā-keh maiṅ (apnī zabān ke nishtar 
se) us kā pet ̥ chāk karūṅ. To Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā keh 
(păhle tum) Abū Bakr ke pās jā’o, woh tumheṅ un ke 
(maḳhṣūṣ) ayyām aur un ke ḥasab-o nasab ke bāre meṅ 
batā’eṅge. Phir tum un kī maza̲mmat karo (aur is kām meṅ) 
Jibrā’īl ‘alayhi al-salām bhī tumhāre sāth haiṅ.” 
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 Is Ḥadīs ̲ko Imām Ḥākim aur isī ṭarḥ Ibn Abī Dunyā 
ne riwāyat kiyā hai. Imām Ḥākim ne farmāyā: Yeh Ḥadīs ̲
ṣaḥīḥ hai. 

عُمَرَ   .24 ابنِْ  اللهِ    عَنِ  رسَُوْلُ  دَخَلَ  لمَََّ   : قاَلَ 

   ِالخَْيْل وُجُوْهَ  يلَْطِمْنَ  النِّسَاءَ  رَأیَ  الفَْتْحِ  عَامَ 

بکَْرٍ   أبَِِ  إِلیٰ  مَ  فتَبَسََّ قاَلَ   :وَقاَلَ    باِلخَْمْرِ،  کيَفَْ  بکَْرٍ،  أبَاَ  ياَ 

انُ بنُْ ثاَبتٍِ؟ فَأنَشَْدَهُ أبَوُْ بکَْرٍ    : حَسَّ

ترََوْهَا  لمَْ  إنِْ  ثنِيْتَيِ   عَدِمَتْ 

ال کِدَاءُ تثُِيُْْ  کتََفَي  مِنْ   نَّقْعَ 

مُسْْعَِاتٍ  الَْعَِنَّةَ   ينُاَزعِْنَ 

النِّسَاءُ  باِلخَْمْرِ   يلَْطِمُهُنَّ 
 

: ادْخُلوُْا مِنْ حَيثُْ قاَلَ    فَقَالَ رسَُوْلُ اللهِ  

انُ   .حَسَّ

 

، والطبري في تهذيب الآثار،  4442، الرقم :  76/    3أخرجه الحاکم في المستدرک،   : 24
، والفاکهي في  296/    4، والطحاوي في شرح معاني الآثار،  979، الرقم :  664/    2

 .172، الرقم : 215/   5أخبار مکة، 
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. وَقاَلَ الحَْاکِمُ : هذَا   .حَدِيثٌْ صَحِيْحُ الإسِْنَادِ رَوَاهُ الحَْاکِمُ وَالطَّبََيُِّ وَالطَّحَاوِيُّ

 “Ḥazr̤at ʻAbd Allāh bin ʻUmar raḍiya Allāhu 
‘anhumā se riwāyat hai, unhoṅ ne ne farmāyā: Jab Ḥuzṳ̄r 
Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam 
Fatḥ ke Sāl (Makke meṅ) dāḳhil huwe to Āp ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne ʻauratoṅ ko farṭe ḳhụshī 
se ghoroṅ ke chehroṅ par sharāb ke kato̥re mārte dekhā to 
Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam Ḥazr̤at Abū 
Bakr kī ṭaraf dekh kar tabassum-rez huwe aur farmāyā: Ae 
Abū Bakr! Ḥassān ne kaise sheʻr kahā thā? To Ḥazr̤at Abū 
Bakr raḍiya Allāhu ‘anhu ne yeh sheʻr par̥hā: 

 “Merā dahan nā-būd ho jā’e agar tum ise dekh 
nah sako. (Maiṅ ḳhụd par giryah karūṅ yaʻnī mar 
jā’ūṅ) agar tum ghor̥oṅ ko maqāme Kidā’ kī ṭaraf 
gard ur̥āte nah dekho. Woh ghor̥e jo tumhārī ṭaraf 
daur̥te haiṅ, aur un kī thothniyoṅ par ʻaurateṅ 
sharāb pheṅktī haiṅ.” 

 To Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 
Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Wahīṅ se dāḳhil ho jā’o, jahāṅ 
se dāḳhil hone kā ḥassān ne kahā hai.” 
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 Is Ḥadīs ̲ ko Imām Ḥākim, Ṭabarī aur Ṭaḥāwī ne 
bayān kiyā hai. Imām Ḥākim ne farmāyā: Is Ḥadīs ̲kī sanad 
ṣaḥīḥ hai. 

ثاَبتٍِ   .25 بنَْ  انَ  أنََّ حَسَّ ثاَبتٍِ  أبَِِ  بنِْ  حَبِيبِْ  أنَشَْدَ    عَنْ 

  : النَّبِيَّ 

دًا  مُحَمَّ أنََّ  اللهِ  بإِِذنِْ   شَهِدْتُ 

الَّذِي   عَلُ رسَُوْلُ  مِنْ  مََوَاتِ  السَّ  فوَْقَ 

کلََِهُمََ  وَيحْيیٰ  يحًْيیٰ  أبَاَ   وَأنََّ 

مُتَقَبَّلُ  دِينِْهِ  فِِ  عَمَلٌ   لهَُ 

فِيهِْمْ  قاَمَ  إذِْ  الَْحَْقَافِ  أخًَا   وَأنََّ 

وَيعَْدِلُ  فِيهِْمْ  اللهِ  بذَِاتِ   يقَُوْلُ 
 

 .: وَأنَاَ فَقَالَ النَّبِيُّ 

 .يعَْلیٰ وَابنُْ أبَِِ شَيبْةََ رَوَاهُ أبَوُْ 

 

/   5، وابن أبي شيبة في المصنف، 2653، الرقم : 61/   5أخرجه أبو يعلی في المسند،  : 25
 . 365م: ، الرق345، وأيضًا في کتاب الأدب /  26017، الرقم : 273
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 “Ḥazr̤at Ḥabīb bin Abī T̲h̲ābit raḍiya Allāhu ‘anhu 
riwāyat karte haiṅ keh Ḥazr̤at Ḥassān bin T̲h̲ābit raḍiya 
Allāhu ‘anhu ne Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī bār-gāh meṅ mundarija’e za̲il 
ashʻār sunā’e: 

 “Maiṅ Allāh Taʻālá ke izn̲ se yeh gawāhī detā 
hūṅ keh Muḥammad Allāh Rabbu al-ʻIzzat ke bar-
guzīdah Rasūl haiṅ aur be-shak Abū Yaḥyá (yaʻnī 
Zakarīyā ‘alayhi al-salām) aur Yaḥyá ‘alayhi al-
salām donoṅ Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 
wa-sallam ke Dīn meṅ maqbūle ̒ amal haiṅ, aur Hūd 
‘alayhi al-salām jab apnī qaum meṅ khar̥e hote to 
farmāte: Allāh kī Z̲āt kī qasam! Woh Nabīye Āḳhiru 
al-Zamāṅ un meṅ haiṅ aur woh ʻadl-o inṣāf karne 
wāle haiṅ.” 

 To Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 
Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Aur woh (Nabīye Āḳhiru al-
Zamāṅ meṅ hī hūṅ.” 

 Is Ḥadīs ̲ko Imām Abū Yaʻlá aur Ibn Abī Shaybah ne 
riwāyat kiyā hai.  
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سِيِْْينَْ   .26 بنِْ  دِ  مُحَمَّ اللهِ  :يقَُوْلُ    عَنْ  رسَُوْلَ  هَجَا 

    ُْوَالمُْسْلِمِيَْْ ثَ لََثةَُ رهَْطٍ مِنَ المُْشْْکِيَِْْ : عَمْرُو بن

العَْاصِ وَعَبْدُ اللهِ بنُْ الزِّبعَْرِي وَأبَوُْ سُفْياَنَ بنُْ الحَْارثِِ بنُْ عَبْدِ المُْطَّلبِِ.  

يهَْ  أنَْ  عَليًِّا  تأَمُْرُ  لََ  أَ  اللهِ،  رسَُوْلَ  ياَ   : المُْهَاجِرُوْنَ  هٰؤلََُءِ فَقَالَ  عَنَّا  جُوَ 

: ليَسَْ عَلٌِِّ هُناَلکَِ. ثمَُّ قاَلَ    القَْوْمَ؟ فَقَالَ رسَُوْلُ اللهِ  

الله   بِأيَدِْيهِْمْ   رسَُوْلُ  النَّبِيَّ  نصََُُوا  القَْوْمُ  إذِاَ   :

أَ   : الَْنَصَْارُ  فَقَالتَِ  وْهُ.  ينَْصُُُ أنَْ  أحََقُّ  فبَِألَسِْنتَِهِمْ  فَأتَوَْا وَأسَْلحَِتهِِمْ  راَدَاناَ. 

ثاَبتٍِ   بنَْ  انَ  وَقفََ    حَسَّ حَتّٰی  يََشِِْ  فأَقَبَْلَ  لهَُ،  ذاَلکَِ  فَذَکَرُوْا 

اللهِ   رسَُوْلِ  وَالَّذِي عَلیٰ  اللهِ،  رسَُوْلَ  ياَ   : فَقَالَ   ،

، مَا أحُِبُّ أنََّ لِِ بِِقِْوَلِِ مَا بيََْْ صَنعَْاءَ وَبصُُْٰی.  فَقَالَ رسَُوْلُ  بعََثکََ باِلحَْقِّ

انُ : ياَ رسَُوْلَ اللهِ، إنَِّهُ لََ   اللهِ   : أنَتَْ لهََا. فقََالَ حَسَّ

لَِبَِِ بکَْرٍ : أخَْبَِهُْ    عِلمَْ لِِ بِقُرَيشٍْ. فقََالَ رسَُوْلُ اللهِ  

انُ وَعَبْدُ اللهِ بنُْ رَوَ  احَةَ وکَعَْبُ عَنهُْمْ وَنقَِّبْ لهَُ فِِ مَثاَلبِِهِمْ. فهََجَاهُمْ حَسَّ

 

الآثار،   : 28-26 تهذيب  الطبري في  الرقم  659.660/    2أخرجه  ، وعبد  975.976 :، 
، وابن عساکر في تاريخ مدينة دمشق،  20502، الرقم :  264/    11الرزاق في المصنف،  

 .447/  1، والمناوي في فيض القدير،  338/  6، والسيوطي في الدر المنثور،  96/    28
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  بنُْ مَالکٍِ. قاَلَ ابنُْ سِيِْْينَْ : أنُبِْئتُْ أنََّ رسَُوْلَ اللهِ  

عِنْدَ  سَهَا  ُْ رَأَ وَضَعَتْ  حَتّٰی  بِزمََامِهَا،  وَشَنَقَهَا  ناَقتَهِِ،  يسَِيُْْ عَلیٰ  هُوَ  بيََْْ 

ذَا ياَ رسَُوْلَ اللهِ. قاَلَ  فَقَالَ : أيَنَْ کعَْبٌ؟ فَقَالَ کعَْبٌ : هَا أنََ  .قاَدِمَة الرَّحْلِ 

  : خُذْ. قاَلَ کعَْبٌ  :

رَيبٍْ  کُلَّ  تهَِامَةَ  مِنْ   قضََينْاَ 

يوُْفاَ  السُّ أجَْمَمْناَ  ثمَُّ   وَخَيْبَََ 

لقََالتَْ  نطَقََتْ  وَلوَْ  هََا   نخَُيِّْ

ثقَِيفَْا  أوَْ  دَوْسًا   قوََاطِعُهُنَّ 
 

فَقَ  کلَُّهَا،  الکَْلِمَةَ  فَأنَشَْدَ   : اللهِ قاَلَ  رسَُوْلُ  الَ 

   ْدٍ بيَِدِهِ، لهَِيَ أشََدُّ عَليَهِْمْ مِن : وَالَّذِي نفَْسُ مُحَمَّ

 .رشَْقِ النَّبْلِ 

دَوْسًا   .27 أنََّ  فنَبُِّئتُْ   : )يعني ابن سيْين(  دٌ  مُحَمَّ قاَلَ   : وفِ رواية 

 .رَوَاهُ الطَّبََيُِّ وَعَبْدُ الرَّزَّاقِ وَابنُْ عَسَاکِرَ أسَْلَمَتْ بِکَلمَِةکعَْبٍ هٰذِهِ. 
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قوَْلهِِمْ  .28 بِِثِلِْ  يعَُارضَِانهِِمْ  وکَعَْبٌ  انُ  حَسَّ فَکَانَ   : رواية  وفِ 

اءِعِ وَالَْيَاَمِ وَالمََْثِرِ، وَيعُِيْْوُْنهَُمْ باِلمَْناَقبِِ، وکَاَنَ ابنُْ رَوَاحَةَ يعُِيْْهُُمْ باِلوَْقَ 

باِلکُْفْرِ، وَينَسِْبهُُمْ إِلیَ الکُْفْرِ، وَيعَْلمَُ أنََّهُ ليَسَْ فِيهِْمْ شَيئٌ شًََّا مِنَ الکُْفْرِ  

أشََدُّ  الزَّمَانِ،  ذاَلکَِ  فِِ  وَأهَْوَنُ    وکَاَنوُْا  وکَعَْبٍ  انَ  حَسَّ قوَْلُ  عَليَهِْمْ  القَْوْلِ 

القَْوْلِ عَليَهِْمْ قوَْلُ ابنِْ رَوَاحَةَ، فلَمَََّ أسَْلَمُوْا وَفَقِهُوا الإسِْلََمَ کاَنَ أشََدُّ القَْوْلِ  

 .عَليَهِْمْ قوَْلَ ابنِْ رَوَاحَةَ 

يُوْطِيُّ   .رَوَاهُ ابنُْ سَعْدٍ کمَََ قاَلَ السُّ

 “Imām Muḥammad bin Sīrīn raḍiya Allāhu ‘anhu 
bayān karte haiṅ keh mushrikīn ke tīn ādmiyoṅ ʻAmr bin 
al-ʻĀṣ, ʻAbd Allāh bin Zibaʻrī aur Abū Sufyān bin al-Ḥārith̲̲ 
bin ʻAbd al-Muṭṭalib ne Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī hajw kī, to Muhājirīn ne 
ʻarz ̤kiyā: Yā Rasūl Allāh! Āp Ḥazr̤at ʻAlī raḍiya Allāhu ‘anhu 
ko ḥukm kyūṅ nahīṅ dete keh woh hamārī ṭaraf se un 
mushrikīn kī maza̲mmat kareṅ? To Rasūl Allāh ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: ʻAlī is kām ke 
liye mauzūṅ nahīṅ. Phir Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-
ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Jab ek qaum ne Allāh Taʻālá 
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ke Rasūl kī apne hāthoṅ aur asleḥe ke sāth madad kī to woh 
apnī zabānoṅ se bhī us kī madad karne ke ziyādah ḥaq-dār 
haiṅ. To Anṣār ne ʻarz ̤kiyā: (Yā Rasūl Allāh!) Āp kī murād 
ham (yaʻnī Anṣār) se hai. To woh Ḥazr̤at Ḥassān bin T̲h̲ābit 
raḍiya Allāhu ‘anhu ke pās ā’e aur sārā mājrah bayān kiyā. 
Woh āge bar̥he aur Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī ḳhidmate aqdas meṅ ḥāzi̤r ho 
ga’e aur ʻarz ̤kiyā: Yā Rasūl Allāh! Us Z̲āt kī qasam Jis ne 
ḥaq ke sāth Āp ko mabʻūs ̲farmāyā hai! Mujhe yeh pasand 
nahīṅ keh mujhe mere qaul (yaʻnī naʻtoṅ) ke badle meṅ 
jo kuch̥ Ṣanʻā’ aur Buṣrá ke darmiyān (daulat) hai woh 
bhī mile. To Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-
ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Tum hī is kām ke liye 
mauzūṅ ho. To Ḥazr̤at Ḥassān raḍiya Allāhu ‘anhu ne ʻarz ̤
kiyā: Yā Rasūl Allāh! Mujhe Quraysh ke bāre meṅ ̒ ilm nahīṅ 
hai. To Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 
Ālihī wa-sallam ne Ḥazr̤at Abū Bakr raḍiya Allāhu ‘anhu ko 
farmāyā: Ae Abū Bakr! Ḥassān ko Quraysh ke bāre meṅ batā 
do, aur un kī ḳhāmiyoṅ aur ḳharābiyoṅ ke bāre meṅ bhī ise 
āgāh kar do. To Ḥazr̤at Ḥassān bin T̲h̲ābit, Ḥazr̤at ̒ Abd Allāh 
bin Rawāḥah aur Ḥazr̤at Kaʻb bin Mālik raḍiya Allāhu 
‘anhum ne mushrikīn kī maza̲mmat meṅ ashʻār kahe.” 
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 “Imām Ibn Shīrīn farmāte haiṅ: Mujhe batāyā gayā 
keh jab Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 
Ālihī wa-sallam apnī ūṅtn̥ī-mubārak par jā rahe the to Āp 
ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne us kī lagām 
ḳhīṅchī, yahāṅ tak keh us ne apnā sar zamīn par rakh diyā 
aur baith̥ ga’ī. Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-
sallam ne farmāyā: Kaʻb kahāṅ hai? To Ḥazr̤at Kaʻb raḍiya 
Allāhu ‘anhu ne ʻarz ̤kiyā: Yā Rasūl Allāh! Maiṅ ḥāzi̤r hūṅ. 
To Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne 
farmāyā: Sheʻr par̥hnā shurūʻ karo. To Ḥazr̤at Kaʻb ne kahā: 

 “Ham ne Tihāmah aur Ḳhaybar se har shak ko 
ḳhatm kar diyā. Phir ham ne talwāreṅ jamʻa kīṅ aur 
unheṅ iḳhtiyār diyā aur agar woh bol saktīṅ to 
yaqīnan yeh kăhtīṅ keh in kī kāt ̥qabīla’e Daws haiṅ 
yā qabīla’e T̲h̲āqīf.” 

 Rāwī bayān karte haiṅ keh unhoṅ ne pūrā qasīdah 
par̥hā to Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 
Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Us Z̲āt kī qasam Jis ke qabza̤’e 
qudrat meṅ mujh Muḥammad kī jān hai! Yeh ashʻār un 
kuffār par tīroṅ ke asa̲r-andāz hone se bhī ziyādah asa̲r 
rakhte haiṅ.” 
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 Ek riwāyat meṅ Imām Muḥammad bin Sīrīn ne 
farmāyā: Mujhe batāyā gayā keh qabīla’e Daws Ḥazr̤at Kaʻb 
raḍiya Allāhu ‘anhu ke in ashʻār kī waj·h se Islām le āyā.” 

 Ise Imām Ṭabarī, ʻAbd al-Razzāq aur Ibn ʻAsākir ne 
riwāyat kiyā hai.  

 Ek riwāyat meṅ hai keh Ḥazr̤at Ḥassān bin T̲h̲ābit 
aur Ḥazr̤at Kaʻb raḍiya Allāhu ‘anhu kuffār ko (apne ashʻār 
ke za̲rīʻe) ār̥e hāthoṅ lete, jaisā keh muḳhtalif wāqeʻāt, 
maḳhṣūṣ dinoṅ aur kār-nāmoṅ meṅ un ashʻār aur un ke 
manāqib meṅ ʻaib lagāte aur Ḥazr̤at Ibn Rawāḥ raḍiya 
Allāhu ‘anhu unheṅ kufr kā ʻaib lagāte aur kufr kī ṭaraf 
mansūb karte kyūṅ-keh woh jānte the keh un ke hāṅ kufr 
se bar̥h kar ko’ī chīz burī nahīṅ hai. Aur us zamāne meṅ un 
kuffār par sab se saḳht qaul Ḥazr̤at Ḥassān aur Ḥazr̤at Kaʻb 
raḍiya Allāhu ‘anhumā kā hotā aur sab se halkā qaul Ḥazr̤at 
Ibn Rawāhah raḍiya Allāhu ‘anhu kā hotā. Pas jab 
mushrikīne Makkah ne Islām qubūl kar liyā aur us kī 
samajh būjh ḥāṣil kar lī to un par sab se saḳht qaul Ḥazr̤at 
Ibn Rawāḥah kā thā.” 

 Is Ḥadīs ̲ko Imām Ibn Saʻd ne riwāyat kiyā hai jaisā 
keh Imām Suyūṭī ne farmāyā hai. 
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عَائشَِةَ   .29 النَّبِيَّ    عَنْ  بنَیٰ    أنََّ 

عْرَ  انَ بنِْ ثاَبتٍِ مِنْبََاً فِِ المَْسْجِدِ ينُشِْدُ عَليَهِْ الشِّ  .لحَِسَّ

اللهِ  .30 رسَُوْلُ  قاَلَ   . المُْشْْکِِيَْْ عَلَيهِْ  يهَْجُوْ   : رواية  وفِ 

  َاهْجُهُمْ أوَْ هَاجِهِمْ وَجِبَِْيلُْ مَعَک :. 

هَبيُِّ   .رَوَاهُ الطَّحَاوِيُّ وَابنُْ شَاهِيَْْ وَابنُْ عَدِيٍّ وَوَافقََهُ ابنُْ تيَْمِيَةَ وَالذَّ

 “Ḥazr̤at ʻĀ’ishah raḍiya Allāhu ‘anhā se marwī hai 
keh Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 
wa-sallam ne Ḥazr̤at Ḥassān bin T̲h̲ābit raḍiya Allāhu ‘anhu 
ke liye Masjid meṅ minbar banwā rakhā thā. Woh us par 
(Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-
sallam kī shān meṅ) naʻt par̥hte.” 

 Ek riwāyat meṅ hai keh us par khar̥e ho kar (Ḥuzṳ̄r 
Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam 
ke difāʻ meṅ) mushrikīn kī hajw karte. Āp ṣallá Allāhu 

 

الطحاوي في شرح معاني الآثار،   : -2930 ، وابن شاهين في ناسخ  298/    4أخرجه 
، الرقم :  274/  4، وابن عدي في الکامل، 648، الرقم : 484/  1الحديث ومنسوخه، 

 / 4، والذهبي في ميزان الاعتدال،  214/    1، وابن تيمية في الصارم المسلول،  1106
 .4913، الرقم :  300
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‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: “(Ae Ḥassān!) 
Mushirkīn kī hajw karo aur (is kām meṅ) Jibrā’īl ‘alayhi al-
salām bhī tumhāre sāth haiṅ.” 

 Is Ḥadīs ̲ko Imām Ṭaḥāwī, Ibn Shāhīn aur Ibn ʻAdī 
ne riwāyat kiyā hai aur Ibn Taymīyah aur D̲h̲ahabī ne un kī 
muwāfaqat kī hai. 

أنََّهَا قاَلتَْ : مَا سَمِعْتُ بشِِعْرٍ أحَْسَنَ مِنْ    نْ عَائشَِةَ  عَ  .31

انَ   حَسَّ لَِبَِِ    شِعْرِ  قوَْلهُُ  الجَْنَّةَ،  لهَُ  رجََوْتُ  إلََِّ  بهِِ  تََثََّلتُْ  وَلََ 

  : سُفْياَنَ بنِْ الحَْارثِِ بنِْ عَبْدِ المُْطَّلبِِ 

عَنهُْ  فَأجََبتُْ  دًا  مُحَمَّ  هَجُوْتَ 

الجَْزاَءُ  ذاَکَ  فِِ  اللهِ   وَعِنْدَ 

وَعِرضِْ  وَوَالدَِهُ  أبَِِ   فإَِنَّ 

دٍ  مُحَمَّ وِقاَءُ   لعِِرضِْ   مِنْکُمْ 

بِکُفْئٍ  لهَُ  وَلسَْتَ   أتَشَْتِمُهُ 

 

  3، وابن کثير في تفسير القرآن العظيم،  88/   18أخرجه الطبري في جامع البيان،  : 31
 . 39 / 35، والمزي في تهذيب الکمال، 158/   6، والسيوطي في الدر المنثور،  274 /
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الفَْدَاءُ  لخَِيْْکُِمََ   فشََُّْکُمََ 

فِيهِْ  عَيبَْ  لََ  صَارمٌِ   لسَِانِِ 

لََّءُ  الدَّ رهُُ  تکَُدِّ لََ   وَيجَْرِي 
 

اَ اللَّ  ، ألَيَسَْ هذَا لغَْوًا؟ قاَلتَْ : لََ، إنََِّّ غْوُ فَقِيْلَ : ياَ أمَُّ المُْؤمِْنِيَْْ

يُوْطِيُّ مَا قيِْلَ عِنْدَ النِّسَاءِ.   .رَوَاهُ الطَّبََيُِّ وَابنُْ کثَِيٍْْ وَالسُّ

 “Ḥazr̤at ̒ Ā’ishah raḍiya Allāhu ‘anhā se riwāyat hai, 
āp farmātī haīṅ keh maiṅ ne aisā sheʻr nahīṅ sunā jo Ḥazr̤at 
Ḥassān raḍiya Allāhu ‘anhu kī shāʻirī se beh-tar ho aur maiṅ 
ne jab bhī Ḥazr̤at Ḥassān raḍiya Allāhu ‘anhu kā yeh sheʻr 
par̥hā to un ke liye Jannat kī ārzū kī. (Bil-ḳhuṣūṣ) un kā woh 
sheʻr jo Abū Sufyān bin Ḥārith̲̲ bin ʻAbd al-Muṭṭalib kī (hajw 
meṅ) unhoṅ ne kahā thā: 

 “Tū ne Muḥammad (ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 
Ālihī wa-sallam) kī maza̲mmat kī to maiṅ tujhe Āp 
ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī jānib 
se us maza̲mmat kā jawāb detā hūṅ aur yeh keh is 
jawāb kī jazā’ maiṅ Allāh Taʻālá kī ṭaraf se 
pā’ūṅgā, kyūṅ-keh mujhe yaqīn hai keh mere 
wālid aur mere dādā aur merī sharāfat aur 
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nāmūse Muḥammad (ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 
Ālihī wa-sallam) kī nāmūs-o sharāfat ko tum se 
bachāne wālī (d̥hāl) hai. Tumhārī majāl kaise hū’ī 
keh tum (hamāre Āqā) Muḥammad ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ko (sabb-o shatm) 
karo jab-keh tum to ḳhụd Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī muqaddas naʻlain ke bar-
ā-bar bhī nahīṅ gardāne jāte. Bas phir yeh bāt 
th̥ăhrī ke tumhārā shar tumhāre ḳhair par qurbān 
ho gayā merī zabān to (gustāḳhe Rasūl ke ḳhilāf) 
tezī se kāt ̥karne wālī hai aur is meṅ ko’ī ʻaib aur 
duhrā meʻyār nahīṅ (yaʻnī nāmūse Muṣṭafá ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ke difāʻ meṅ 
ham sārī maṣlaḥateṅ bālā’e ṭāq rakh dete haiṅ) aur 
yeh zabān Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-
sallam kī madḥ-sarā’ī meṅ hameshah maḥw rahī 
hai aur ā’indah bhī isī Z̲āte Muṣṭafá ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī naʻt-go’ī meṅ hī 
maṣrūf rahegī. Aur ko’ī palīdī ise gadlā nahīṅ 
sakegī.” 

 To Sayyidah ʻĀ’ishah raḍiya Allāhu ‘anhā se kahā 
gayā: Ae Ummu al-Mu’minīn! Kyā yeh laġhw bāt nahīṅ? Āp 
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raḍiya Allāhu ‘anhā ne farmāyā: Nahīṅ, bal-keh fuzṳ̄l bāteṅ 
woh haiṅ jo ʻauratoṅ ke hāṅ ba-ṭaure taġhazzul kahī jātī 
haiṅ (jab-keh yeh to midḥate Muṣṭafá ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-ʻalá Ālihī wa-sallam hai).” 

 Is Ḥadīs ̲ko Imām Ṭabarī, Ibn Kath̲̲īr aur Suyūṭī ne 
riwāyat kiyā hai.  

دًا )يعني ابن سيْين( وَهُوَ فِِ   .32 عَنْ هِشَامٍ قاَلَ : سَألََ رَجُلٌ مَحَمَّ

عْرَ   عْرَ وَينُشِْدُ الشِّ أُ مَنْ ينُشِْدُ الشِّ َ أيَتَوََضَّ المَْسْجِدِ : وَالرَّجُلُ يرُِيدُْ أنَْ يصَُلِِّ

انَ ذاَ قيِْقِ ثمَُّ افتْتََحَ فِِ المَْسْجِدِ؟ قاَلَ : وَأنَشَْدَهُ أبَيْاَتاً مِنْ شِعْرِ حَسَّ لکَِ الدَّ

لََةَ   .رَوَاهُ ابنُْ أبَِِ شَيبَْةَ وَأبَوُْ نعَُيْمٍ نحَْوُهُ  .الصَّ

دَ بنَْ سِيِْْينَْ   .33 وفِ رواية : عَنْ جَرِيرِْ بنِْ حَازمٍِ قاَلَ : رَأيَتُْ مُحَمَّ

، فقََالَ لهَُ ابنُْ أُ  َ أَ ثمَُّ أتَیَ المَْسْجِدَ ليِصَُلِِّ خْتهِِ يوُْسُفُ بنُْ عَبْدِ اللهِ بنِْ  توََضَّ

عْرَ ينَْقُضُ   الحَْارثِِ : ياَ خَالِِ، أنَِِّ سَمِعْتُ ناَسًا فِِ المَْسْجِدِ يقَُوْلوُْنَ : إنَِّ الشِّ

 

، وأيضًا في کتاب  26064، الرقم :  279/   5أخرجه ابن أبي شيبة في المصنف،   : -3233
أبي الدنيا  ، وابن  275/    2، وأبو نعيم في حلية الأولياء،  412، الرقم :  380الأدب /  

 .92، الرقم : 149في الإشراف في منازل الأشراف / 
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ثاَبتٍِ   .الوُْضُوْءَ  ابنِْ  انَ  حَسَّ شِعْرِ  مِنْ  أبَيْاَتٍ  عَشََْةَ  دٌ  مُحَمَّ فَأنَشَْدَ   : قاَلَ 

   ِلََة. مِنْ هَجَاءِه دٌ للِصَّ َ مُحَمَّ نيْاَثمَُّ کَبََّ  .رَوَاهُ ابنُْ أبَِِ الدُّ

 “Ḥazr̤at Hishām se riwāyat hai, unhoṅ ne bayān 
farmāyā: Imām Muḥammad bin Sīrīn Masjid meṅ tashrīf-
farmā the us waqt ek sā’il ne jo keh Namāz par̥hne kā irādah 
rakhtā thā un se sawāl kiyā keh jo shaḳhṣ Masjid meṅ sheʻr 
gungunātā hai kyā woh (Namāz adā karne se păhle do-
bārah) wuzṳ̄ kare? To rāwī bayān karte haiṅ keh Imām Ibn 
Sīrīn ne (us shaḳhṣ ko mas’alah samjhāne ke liye usī waqt) 
Ḥazr̤at Ḥassān bin T̲h̲ābit raḍiya Allāhu ‘anhu ke ashʻār meṅ 
se kuch̥ (nihāyat ʻumdah aur) maʻná-ḳhez sheʻr sunā’e. Phir 
(do-bārah wuzṳ̄ kiye ba-ġhair) fauran Namāz kā āġhāz kar 
diyā.” 

 Is Ḥadīs ̲ko Imām Ibn Abī Shaybah aur Abu Nuʻaym 
ne bhī is ṭarḥ riwāyat kiyā hai. 

 “Ek riwāyat meṅ Ḥazr̤at Jarīr bin Ḥāzim se marwī 
hai, unhoṅ ne bayān kiyā: Maiṅ ne dekhā keh Imām 
Muḥammad bin Sīrīn ne wuzṳ̄ kiyā, phir Namāz adā karne 
ke liye Masjid tashrīf lā’e, to un ke bhānje Yūsuf bin ʻAbd 
Allāh bin Ḥārith̲̲ ne un se daryāft kiyā: Māmūṅ-jān! Maiṅ ne 
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logoṅ ko Masjid meṅ kăhte huwe sunā hai keh sheʻr kăhne 
se wuzṳ̄ tū̥t ̥ jātā hai? Rāwī bayān karte haiṅ: Unhoṅ ne 
(yaʻnī Imām Ibn Sīrīn ne bhānje ko mas’alah samjhāne ke 
liye păhle) Ḥazr̤at Ḥassān bin T̲h̲ābit raḍiya Allāhu ‘anhu ke 
woh das ashʻār par̥he jo unhoṅ ne (naʻte Muṣṭafá ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam meṅ aur) kuffār-o 
mushrikīn kī hajw meṅ kahe the, phir unhoṅ ne (nayā wuzṳ̄ 
kiye ba-ġhair) Namāz ke liye takbīr kahī.” 

 Is Ḥadīs ̲ko Imām Ibn Abī Dunyā ne riwāyat kiyā hai. 

ا .34 السَّ بنِْ  دِ  مُحَمَّ مَعَ  عَنْ  کنُتُْ   : قاَلتَْ  هِ  أمُِّ عَنْ  برَکَةََ  بنِْ  ءِبِ 

انَ    عَائشَِةَ   حَسَّ فتََذَاکَرُوْا  الطَّوَافِ،  فِيهِْ فِِ  فوََقعَُوْا   ،

  : فنَهََتهُْمْ عَنْهُ، فَقَالتَْ : ألَيَسَْ هُوَ الَّذِي يقَُوْلُ 

 

:  281/    5أخرجه ابن أبي شيبة في المصنف،   : 34 ، والبيهقي في السنن  26080، الرقم 
:  240/    10الکبری،   :  306.307/    1، والفاکهي في أخبار مکة،  20908، الرقم  ، الرقم 
، وابن عساکر  28، الرقم : 52/   1، وابن جبير في حديث المصيصي لوين، 632.633

، والذهبي في  20/    6، والمزي في تهذيب الکمال،  396/    12في تاريخ مدينة دمشق،  
 .426/    10، والعسقلاني في تهذيب التهذيب، 50/  7ميزان الاعتدال، 
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عَنهُْ  فَأجََبتُْ  دًا  مُحَمَّ  هَجَوْتَ 

فِِ   اللهِ  الجَْزاَءُ وَعِنْدَ   ذاَکَ 

وَعِرضِْ  وَوَالدَِتِِ  أبَِِ   فإَِنَّ 

وِقاَءُ  مِنْکُمْ  دٍ  مُحَمَّ  لعِِرضِْ 
 

 .رَوَاهُ ابنُْ جُبَيٍْْ وَإسِْنَادُهُ صَحِيْحٌ وَابنُْ عَسَاکِرَ وَالْمِزِّيُّ 

 “Ek riwāyat meṅ Muḥammad bin Sā’ib bin Barakah 
raḍiya Allāhu ‘anhu apnī wālidah se riwāyat karte haiṅ, 
woh bayān kartī haiṅ: Maiṅ ṭawāf ke daurān Ḥazr̤at ̒ Ā’ishah 
Ṣiddīqah raḍiya Allāhu ‘anhā ke sāth thī keh baʻz ̤logoṅ ne 
Ḥazr̤at Ḥassān raḍiya Allāhu ‘anhu kā tazk̲irah kiyā aur 
unheṅ burā bhalā kahā, to Sayyidah ʻĀ’ishah raḍiya Allāhu 
‘anhā ne un logoṅ ko Ḥazr̤at Ḥassān raḍiya Allāhu ‘anhu ko 
burā bhalā kăhne se manʻa kiyā aur farmāyā: Kyā (Ḥazr̤at 
Ḥassān raḍiya Allāhu ‘anhu) wohī nahīṅ haiṅ jo (apne 
ashʻār meṅ) yeh kăhte haiṅ: 

 “Tū ne Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī hajw kī, to maiṅ ne un kī 
ṭaraf sse tujhe jawāb detā hūṅ, aur Allāh Taʻālá ke 
hāṅ is kām kā ajr-o sā̲wāb hai, aur be-shak mere 
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wālid, wālidah aur merī ʻizzat, tum se Ḥuzṳ̄r Nabīye 
Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam 
kī ʻizzāt ko bachāne ke liye d̥hāl hai.” 

 Is Ḥadīs ̲ko Imām Ibn Jubayr ne riwāyat kiyā hai aur 
is kī sanad ṣaḥīḥ hai, is ke ʻilāwah Ibn ʻAsākir aur Mizzī ne 
bhī ise riwāyat kiyā hai. 

البَََّْادِ   .35 الحَْسَنِ  أبَِِ  :  : قاَلَ   عَنْ  نزَلَتَْ هذِهِ الآيةَُ  لمَََّ 

الغَْاوُوْنَ﴾ يتََّبِعُهُمُ  عَراَءُ  بنُْ  224 : 26]الشعراء،  [  ﴿وَالشُّ اللهِ  عَبْدُ  جَاء 

اللهِ  رسَُوْلِ  إِلیٰ  ثاَبتٍِ  بنُْ  انُ  وَحَسَّ مَالکٍِ  بنُْ  وکَعَْبُ  رَوَاحَةَ 

    ياَ رسَُوْلَ اللهِ، أنَزْلََ اللهُ هذِهِ   :وَهُمْ يبَْکُوْنَ. فقََالوُْا

شُعَراَءُ  أنََّا  يعَْلمَُ  وَهُوَ  : ﴿ .الآيةََ  بعَْدَهَا  مَا  إِقرَْأوُْا   : آمَنوُْا فقََالَ  الَّذِينَْ  إلََِّ 

الحَِاتِ﴾ ]الشعراء،   .[ أنَتْمُْ ﴿وَانتَْصَُُوْا﴾ أنَتْمُْ 227:   26وَعَمِلوُا الصَّ

 .رَوَاهُ ابنُْ أبَِِ شَيبْةََ وَابنُْ أبَِِ حَاتِمٍ وَالطَّبََيُِّ 

 

:  277/    5أخرجه ابن أبي شيبة في المصنف،   : 35 ، وابن أبي حاتم في  26051، الرقم 
، والسيوطي في  129.130/    19، والطبري في جامع البيان،  2834.2835/   9تفسيره،  

، والعيني في عمدة  539/    10، والعسقلاني في فتح الباری،  334/    6الدر المنثور،  
 .244/  13، والعظيم آبادي في عون المعبود، 181 / 22القاري،  
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 “Ḥazr̤at Ḥasan Barrād raḍiya Allāhu ‘anhu se 
riwāyat hai, unhoṅ ne bayān farmāyā: Jab yeh Āyate 
mubārakah ﴾Aur shāʻiroṅ kī pairawī băhke huwe log hī 
karte haiṅ﴿ nāzil hū’ī to Ḥazr̤at ̒ Abd Allāh bin Abī Rawāḥah, 
Ḥazr̤at Kaʻb bin Mālik aur Ḥazr̤at Ḥassān bin T̲h̲ābit raḍiya 
Allāhu ‘anhum tīnoṅ Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī ḳhidmat meṅ ḥāzi̤r huwe 
is ḥāl meṅ keh woh giryah-kunāṅ the aur ʻarz ̤karne lage: 
Yā Rasūl Allāh! Allāh Taʻālá ne (shuʻarā’ ke bāre meṅ) yeh 
Āyat nāzil farmā’ī hai aur woh jāntā hai keh ham bhī shāʻir 
haiṅ. To Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne 
farmāyā: Is ke baʻd wālī Āyat par̥ho keh jis meṅ Allāh Taʻālá 
ne farmāyā hai: ﴾Siwā’e un (shuʻarā’) ke jo īmān lā’e aur nek 
ʻamal karte rahe﴿. Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-
sallam ne farmāyā: Is Āyat se murād tum log ho aur phir 
(Āyat kā aglā ḥiṣṣah) ﴾Aur apne ūpar ẓulm hone ke baʻd 
(ẓālimoṅ se ba-zubāne sheʻr) inteqām liyā﴿ tilāwat kar ke 
farmāyā: Is se murād bhī tum log hī ho.” 

 Is Ḥadīs ̲ko Imām Ibn Abī Shaybah, Ibn Abī Ḥātim 
aur Ṭabarī ne riwāyat kiyā hai.  
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انَ   .36 عَنْ أبَِِ الحَْسَنِ مَوْلیٰ بنَِي نوَْفلٍَ أنََّ عَبْدَ اللهِ بنَْ رَوَاحَةَ وَحَسَّ

ثاَبتٍِ   اللهِ    بنَْ  رسَُوْلَ  نزَلَتَْ    أتَيَاَ  حِيَْْ 

يتََّبِعُهُمُ   عَراَءُ  ﴿وَالشُّ  : عَليَهِْمْ  يقَْرَأُ  وَهُوَ  يبَْکِياَنِ  عَراَءُ﴾  الشُّ ﴿طسٰم 

اللهَ  أنَتْمُْ؛ ﴿وَذکََرُوا   : قاَلَ  الحَِاتِ﴾  الصَّ بلََغَ ﴿وَعَمِلوُا  حَتّٰی  الغَْاوُوْنَ﴾ 

وْا مِنْ بعَْدِ   .مَا ظلُمُِوْا﴾ قاَلَ : أنَتْمُْ کثَِيْْاً﴾ قاَلَ : أنَتْمُْ؛ ﴿وَانتَْصَُُ

 .رَوَاهُ الحَْاکِمُ 

يِّ   .37 دِّ ﴿إلََِّ الَّذِينَْ آمَنوُْا  :فِِ قوَْلهِِ    وفِ رواية : عَنِ السَّ

الحَِاتِ﴾ قاَلَ : نزَلَتَْ فِِ عَبْدِ اللهِ بنِْ رَوَاحَةَ   وَفِِ    وَعَمِلوُا الصَّ

يُوْطِيُّ شُعَراَءِ الَنَصَْارِ.   .رَوَاهُ ابنُْ أبَِِ حَاتِمٍ کمَََ قاَلَ السُّ

وْا مِنْ  .38 بعَْدِ مَا ظلُِمُوْا﴾    وفِ رواية : عَنْ مُجَاهِدٍ فِِ قوَْلهِِ : ﴿وَانتَْصَُُ

 .رَوَاهُ الطَّبََيُِّ  .وَأصَْحَابهُُ  قاَلَ : عَبْدُ اللهِ بنُْ رَوَاحَةَ  

 “Ḥazr̤at Abū al-Ḥasan maulā Banī Nawfal se riwāyat 
hai keh jab yeh Āyat ﴾طسم ألشعرأء ﴿ nāzil hū’ī to Ḥazr̤at ̒ Abd Allāh 

 

، والطبري في جامع  6064، الرقم :  556/    3کم في المستدرک،  أخرجه الحا : -3638
 .336.  334/    6، والسيوطي في الدر المنثور، 130/   19البيان، 
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bin Rawāḥah aur Ḥazr̤at Ḥassān bin T̲h̲ābit raḍiya Allāhu 
‘anhumā Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 
Ālihī wa-sallam kī ḳhidmate aqdas meṅ is ḥāl meṅ ḥāzi̤r 
huwe keh woh zār-o qaṭār ro rahe the aur Āp ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam un ke sāmne yeh Āyat 
tilāwat farmā rahe the: ﴾Aur shāʻiroṅ kī pairawī băhke 
huwe log hī karte haiṅ﴿. Yahāṅ tak keh jab Āp ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam Āyat ke is ḥiṣṣe ﴾Saiwā’e un 
shuʻarā’) ke jo īmān lā’e aur nek ʻamal karte rahe.﴿ tak 
pahŏṅche to Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam 
ne farmāyā: Is se murād tum log ho. (Phir Āp ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne Āyat kā aglā ḥiṣṣah 
tilāwat kiyā:) ﴾Aur Allāh ko kasr̲at se yād karte rahe.﴿ to Āp 
ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Is 
se murād bhī tum log ho. (Phir Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-
ʻalá Ālihī wa-sallam ne Āyat kā aglā ḥiṣṣah tilāwat kiyā:) 
﴾Aur apne ūpar ẓulm hone ke baʻd (ẓālimoṅ se ba-zabāne 
sheʻr) inteqām liyā (aur apne kalām ke za̲rīʻe Islām aur 
maẓlūmoṅ kā nah ṣirf difāʻ kiyā bal-keh un kā josh bhī 
bar̥hāyā to yeh shāʻirī mazm̲ūm nahīṅ)﴿ aur Āp ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne un se farmāyā: Is se 
murād bhī tum log hī ho.” 
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 Is Ḥadīs ̲ko Imām Ḥākim ne riwāyat kiyā hai.  

 Ek riwāyat meṅ Ḥazr̤at Saddī se marwī hai keh 
unhoṅ ne Allāh Taʻālá ke farmān: ﴾Siwā’e un (shuʻarā’) ke jo 
īmān lā’e aur nek ʻamal karte rahe﴿ ke bāre meṅ farmāyā: 
Yeh Āyat Ḥazr̤at ʻAbd Allāh bin Rawāḥah raḍiya Allāhu 
‘anhu aur shuʻarā’e Anṣār kī shān meṅ utrī hai.” 

 Is Ḥadīs ̲ko Imām Ibn Abī Ḥātim ne riwāyat kiyā hai, 
jaisā keh Imām Suyūṭī ne farmāyā hai. 

 Ek riwāyat meṅ hai keh Ḥazr̤at Mujāhid Allāh Taʻālá 
ke is farmān-mubārak ﴾Aur apne ūpar ẓulm hone ke baʻd 
(ẓālimoṅ se ba-zabāne sheʻr) inteqām liyā (aur apne kalām 
ke za̲rīʻe Islām aur maẓlūmoṅ kā nah ṣirf difāʻ kiyā bal-keh 
un kā ḥuṣalah bhī bar̥hāyā to yeh shāʻirī mazm̲ūm nahīṅ)﴿ 
se murād Ḥazr̤at ʻAbd Allāh bin Rawāḥah raḍiya Allāhu 
‘anhu aur un ke Aṣḥāb haiṅ.” 

 Ise Imām Ṭabarī ne riwāyat kiyā hai.  
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دٍ   .39 مُحًمَّ أصَْحَابِ  شُعَراَءُ  کاَنَ   : قاَلَ  سِيِْْينَْ  بنِْ  دِ  مُحَمَّ عَنْ 

   ُْانُ بنُْ ثاَبتٍِ، وکَعَْبُ بن عَبْدُ اللهِ بنُْ رَوَاحَةَ، وَحَسَّ

  .مَالکٍِ 

 .رَوَاهُ البْيَهَْقِيُّ وَابنُْ عَسَاکِرَ 

 “Imām Muḥammad bin Sīrīn se marwī hai keh 
Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-
sallam ke shuʻarā’ Ṣaḥāba’e kirām meṅ Ḥazr̤at ʻAbd Allāh 
bin Rawāḥah, Ḥazr̤at Ḥassān bin T̲h̲ābit aur Ḥazr̤at Kaʻb bin 
Mālik raḍiya Allāhu ‘anhum shāmil the.” 

 Ise Imām Bayhaqī aur Ibn ʻAsākir ne riwāyat kiyā 
hai.  

عَراَءُ﴾ قاَلَ    عَنِ ابنِْ عَبَّاسٍ  .40 الَمُْشْْکِوُْنَ مِنهُْمُ  :﴿وَالشُّ

﴿يتََّبِعُهُمُ الغَْاوُوْنَ﴾ غُوَاةُ    الَّذِينَْ کاَنوُْا يهَْجُوْنَ النَّبِيَّ  

 

، وابن عساکر  20912 .20909 : ، الرقم240.241/    10أخرجه البيهقي في السنن الکبری،   : 39
/    2، والذهبي في سير أعلام النبلاء،  192/    50،  93/    28في تاريخ مدينة دمشق،  

525. 
تفسيره،   : 40 في  حاتم  أبي  ابن  الأحاديث  2834/    9أخرجه  والزيلعي في تخريج   ،

 .334/    6، والسيوطي في الدر المنثور، 480/    2والآثار، 
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الجِْنِّ ﴿فِِ کُلِّ وَادٍ يهَِيْمُوْنَ﴾ فِِ کُلِّ فنٍَّ مِنَ الکَْلََمِ، يأَخُْذُوْنَ ثمَُّ اسْتثُنِْيَ،  

ثاَبتٍِ   بنَْ  انَ  حَسَّ يعَْنِي  الحَِاتِ﴾  الصَّ وَعَمِلوُا  آمَنوُْا  الَّذِينَْ  ﴿إلََِّ   : فَقَالَ 

بنَْ  اللهِ  النَّبِيِّ    وَعَبْدَ  عَنِ  يذَُبُّوْنَ  کاَنوُْا  مَالکٍِ  بنَْ  وکَعََبَ  رَوَاحَةَ 

  َْْوَأصَْحَابهِِ هَجَاءَ المُْشْْکِِي.  

يُوْطِيُّ   .رَوَاهُ ابنُْ أبَِِ حَاتمٍِ وَالسُّ

 “Ḥazr̤at ʻAbd Allāh bin ʻAbbās raḍiya Allāhu 
‘anhumā se riwāyat hai keh ﴾ ُعَرَأء  se woh mushrik shāʻir ﴿ وَألشُّ
murād haiṅ jo Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-
ʻalá Ālihī wa-sallam aur Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 
wa-sallam rufaqā’e kār kī maza̲mmat (aur hajw) karne meṅ 
maṣrūf răhte the, aur Āyate mubārakah - ﴾Shāʻiroṅ kī 
pairawī băhke huwe log hī karte haiṅ﴿ - se yeh murād hai 
keh jin logoṅ ko jinnāt ne băhkāyā ho ﴾Aur woh har wādī 
meṅ bhatḁkte phirte hoṅ.﴿ Isī ṭarḥ woh apnī tāwīleṅ har fan 
aur kalām meṅ ghar̥te the. To Allāh Taʻālá ne apne Kalām-
pāk meṅ istisn̲ā’ karte huwe farmāyā: ﴾Siwā’e un (shuʻarā’) 
ke jo īmān lā’e aur nek ʻamal karte rahe﴿ aur is se murād 
Ḥazr̤at Ḥassān bin T̲h̲ābit, Ḥazr̤at ʻAbd Allāh bin Rawāḥah 
aur Ḥazr̤at Kaʻb bin Mālik raḍiya Allāhu ‘anhum (wa dīgar 
naʻt-ḳhẉāṅ) haiṅ jo mushrikīne Makkah ke ḳhilāf Ḥuzṳ̄r 
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Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam 
aur un ke Aṣḥāb kā difāʻ kiyā karte the.” 

 Is Ḥadīs ̲ ko Imām Ibn Abī Ḥātim aur Suyūṭī ne 
riwāyat kiyā hai.
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Maṣādir al-Taḳhrīj 

 القرآن الحکیم۔  .1

ابو   .2 )احمد بن حنبل،  اللہ بن محمد  المسند۔ بیروت، لبنان  855۔ 780ھ/241۔164عبد   :ء(۔ 

ب  الاسلامی، 

 

مکت
ل

 ء۔ 1978ھ/1398ا

 ھ(۔ الصحیح۔ بیروت، لبنان256۔194بخاری، ابو عبد اللہ محمد بن اسماعیل بن ابراہیم بن مغیرہ ) .3

 ء۔1981ھ/1401دمشق، شام : دار القلم،  +

4. ( احمد بن حسین بن علی  ابو بکر  ھ(۔ السنن الصغری۔ مدینہ منورہ، سعودی  458۔ 384بیہقی، 

 ء۔ 1989ھ/ 1410عرب : مکتبۃ الدار، 

5. ( علی  بن  بن حسین  احمد  بکر  ابو  سعودی  458۔384بیہقی،  مکرمہ،  مکہ  الکبری۔  السنن  ھ(۔ 

 ء۔ 1994ھ/1414عرب : مکتبہ دار الباز، 

ابو عیسیٰ محمد بن عیسیٰ ) .6 دا 279۔ 210ترمذی،   : الاسلامی، ھ(۔ السنن۔ بیروت، لبنان  ر الغرب 

 ء۔ 1998

و ل۔ بیروت، 728۔661ابن تیمیہ، احمد بن عبد الحلیم بن عبد السلام حرانی ) .7
سل
م
ل

ھ(۔ الصارم ا

 ھ۔ 1417لبنان : دار ابن حزم، 

ھ(۔ حدیث المصیصی لوین۔ 236۔127ابن جبیر، ابو جعفر محمد بن سلیمان بن حبیب اسدی ) .8

 ھ۔1418ریاض، سعودی عرب : اضوا السلف، 
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9. ( التمیمی  الرازی  محمد  ابو  ادریس  بن  محمد  بن  حاتم، عبدالرحمن  ابی  القرآن  327ابن  ھ(۔ تفسیر 

  العصریہ۔

 

ب ۃ

 

مکت
ل

 العظیم۔ صیدا، ا

سعودی عرب : ھ(۔ المستدرک علی الصحیحین۔ مکہ،  405۔321حاکم، ابو عبد اللہ محمد بن عبد اللہ ) .10

ر  و التوزیع۔ 

 

ش

 

للت

 دار الباز 

11. ( البستی  التمیمی  حبان  بن  احمد  بن  حبان  بن  محمد  حاتم  ابو  حبان،  الثقات۔ 354۔  270ابن  ھ(۔ 

 ھ۔ 1395بیروت، لبنان : دارالفکر، 

12. ( احمد بن حبان  ابو حاتم محمد بن حبان بن  : 354۔270ابن حبان،  الصحیح۔ بیروت، لبنان  ھ(۔ 

  الرسالہ، 

 

سۃ
س
 ء۔ 1993ھ/1414مؤ

احمد بن علی بن محمد ) .13  :ھ(۔ تہذیب التہذیب۔ بیروت، لبنان  852۔773ابن حجر عسقلانی، 

 ء۔ 1984ھ/1404دارالفکر، 

ھ(۔ فتح الباري شرح صحیح البخاري۔ لاہور، 852۔773ابن حجر عسقلانی، احمد بن علی بن محمد ) .14

 ھ۔1401پاکستان : دار نشر الکتب الاسلامیہ، 

 یب الکمال۔  900احمد بن عبد االله انصاری یمنی )مخزرجی، صفی الدین   .15

 

ھذ

 

ت

ت ب  
ھ(۔ خلاصۃ تذھ

 ھ۔1416بیروت، لبنان : مکتب المطبوعات، 

16. ( اسحاق  بن  محمد  بکر  ابو  الاسلامی، 311۔223ابن خزیمہ،  ب  

 

مکت
ل

ا  : الصحیح۔ بیروت، لبنان  ھ(۔ 

 ء۔ 1970ھ/1390
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17. ( ا نی 

 

سب
 ح
سب

اشعث  بن  داود، سلیمان  الفکر،  275۔202ابو  دار   : لبنان  بیروت،  السنن۔  ھ(۔ 

 ء۔ 1994ھ/1414

18. ( االله بن محمد بن عبید  ابو عبد  الدنیا،  ابی  الاشراف۔ 281۔208ابن    منازل 

 

ف الاشراف  ۔  ھ( 

 ھ۔1411الریاض، سعودی عرب : مکتبۃ الرشد، 

19. ( عثمان  بن  احمد  بن  محمد  الدین  شمس  االله  عبد  ابو  النبلاء۔  748۔673ذہبی،  اعلام  سیر  ھ(۔ 

  الرسالہ، بیرو

 

سۃ
س
 ھ۔ 1413ت، لبنان : مؤ

احمد ) .20 الرجال۔ بیروت، 748۔673ذہبی، شمس الدین محمد بن    نقد 

 

ف الاعتدال  ھ(۔ میزان 

ب ۃ، 
م
لعل

 ء۔ 1995لبنان، دارالکتب ا

ھ(۔ تخریج الاحادیث والآثار۔ ریاض، سعودی عرب، 762زیلعی، ابو محمد جمال الدین حنفی )م .21

 ھ۔1414دار ابن خزیمۃ، 

ابو الفضل عبد الرحمن ) سیوطی، جلا .22  ر  بالماثور۔ 911۔849ل الدین 
سی
ّف

 

لت

ا   

 

ف الدر المنثور  ھ(۔ 

 ء۔ 1993بیروت، لبنان : دار الفکر، 

ھ(۔ ناسخ الحدیث ومنسوخہ۔ الزرقاء :  385۔297ابن شاہین، ابو حفص عمر بن احمد بن عثمان ) .23

 ۔ 1988ھ/ 1408مکتبۃ المنار، 

دار  1255شوکانی، محمد بن علی بن محمد )م   .24  : ی الاخبار۔ بیروت، لبنان 

ق

 

ت

 

مت

الاوطار شرح  ھ(۔ نیل 

ل، 
 ب 
ح
ل

 ء۔1973ا
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ھ(۔ کتاب الادب۔ مکۃ المکرمۃ، 235۔159ابن ابی شیبہ، ابو بکر عبد اللہ بن محمد بن ابراہیم ) .25

ا ئر الاسلامیہ۔ 

 

 س
لت
 سعودی عرب : دار ا

26. ( ابراہیم  بن  محمد  بن  اللہ  بکر عبد  ابو  ابی شیبہ،  ریاض، سعودی  ھ(۔ المصنف235۔159ابن  ۔ 

 ھ۔ 1409عرب : مکتبۃ الرشد، 

: 360۔260طبرانی، ابو القاسم سلیمان بن احمد بن ایوب )  .27 ھ(۔ مسند الشامیین۔ بیروت، لبنان 

  الرسالہ، 

 

سۃ
س
 ھ۔ 1405مؤ

ایوب ) .28 احمد بن  ابو القاسم سلیمان بن  دار 360۔260طبرانی،   : الاوسط۔ قاہرہ، مصر  ھ(۔ المعجم 

 ھ۔ 1415الحرمین، 

ایوب )طبرانی .29 بن  احمد  بن  القاسم سلیمان  ابو  : 360۔260،  لبنان  الصغیر۔ بیروت،  المعجم  ھ(۔ 

ب  الاسلامی، 

 

مکت
ل

 ء 1985ھ/1405ا

30. ( ایوب  بن  احمد  بن  القاسم سلیمان  ابو  : 360۔260طبرانی،  عراق  الکبیر۔ موصل،  المعجم  ھ(۔ 

  الزہراء الحدیثہ۔

 

طت عۃ
م

 

31. ( ایوب  احمد بن  القاسم سلیمان بن  ابو  : مکتبہ 360۔260طبرانی،  المعجم الکبیر۔ قاہرہ، مصر  ھ(۔ 

 ابن تیمیہ۔

32. ( ابو جعفر محمد بن جریر بن یزید  الآثار۔ قاھرہ، مصر  310۔224طبری،   یب 

 

ھذ

 

ت

    :ھ(۔ 

 

طت عۃ
م

 المدنی۔
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  تفسیر القرآن۔ بیروت، 310۔224طبری، ابو جعفر محمد بن جریر بن یزید ) .33

 

ھ(۔ جامع البیان ف

 ء۔ 1980ھ/1400لبنان : دار المعرفہ، 

  الآثار۔ بیروت، لبنان  321۔229طحاوی، ابو جعفر احمد بن محمد ) .34

 

دار الکتب  :ھ(۔ شرح معان

ب ۃ، 
م
لعل

 ھ۔ 1399ا

 ھ(۔ مشکل الآثار۔ بیروت، لبنان : دار صادر۔321۔229طحاوی، ابو جعفر احمد بن محمد ) .35

ب   :ھ(۔ المصنف۔ بیروت، لبنان  211۔126عبد الرزاق، ابو بکر بن ہمام بن نافع صنعانی ) .36

 

مکت
ل

ا

 ھ۔ 1403الاسلامی، 

الفداء اسماعیل بن محمد جراحی )  .37 ابو  و نی، 
ج ل
الالباس عما  1162۔1087ع ھ(۔ کشف الخفاء ومزیل 

  الرسالہ، 

 

سۃ
س
ر  من الاحادیث علی السنۃ الناس۔ بیروت، لبنان : مؤ

ھ

 

ب

 

س

 ھ۔ 1405ا

  365ھ۔  277ابن عدی، عبد اللہ بن عدی بن عبداللہ بن محمد ابو احمد الجرجانی ) .38

 

ھ(۔ الکامل ف

 ء۔ 1988ھ/1409ضعفاء الرجال۔ بیروت، لبنان : دار الفکر، 

تاریخ  :ھ(۔ تاریخ دمشق الکبیر المعروف ب۔ 571۔ 499ابن عساکر، ابو قاسم علی بن الحسن ) .39

 ء۔1995ابن عساکر۔ بیروت، لبنان : دار الفکر، 

دار  .40  : داود۔ بیروت، لبنان  ان    المعبود شرح سنن  ابو الطیب محمد شمس الحق۔ عون  آبادی،  عظیم 

 ، 

 

ب ۃ
م
لعل

 ھ۔ 1415الکتب ا
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محمود  .41 بن  یوسف  بن  حسین  بن  احمد  بن  موسیٰ  بن  احمد  بن  محمود  محمد  ابو  الدین  بدر  عینی، 

البخاري۔ بیروت، لبنان1451۔1361ھ/855۔762) القاري شرح صحیح  عمدۃ  دار  : ء(۔ 

 ء۔ 1979ھ/1399الفکر، 

)م   .42 اسحاق بن عباس مکی  اللہ محمد بن  ابو عبد  الدہر 885ھ/ 272فاکہی،    قدیم 

 

ف اخبار مکۃ  ء(۔ 

 ھ۔ 1414وحدیثہ۔ بیروت، لبنان : دار خضر، 

43.  ( ابو الفداء اسماعیل بن عمر بن کثیر   القرآن العظیم۔ بیروت، ھ(۔ تفسیر774۔701ابن کثیر، 

 ھ۔1401لبنان : دار الفکر، 

ھ(۔ تہذیب الکمال۔ بیروت، لبنان 742۔654مزی، ابو الحجاج یوسف بن زکی عبد الرحمن )  .44

  الرسالہ، 

 

سۃ
س
 ھ۔ 1400: مؤ

ابو الحسن القشیری النیسابوری ) .45 ابن الحجاج  ء(۔ الصحیح۔ بیروت، 82875ھ/261۔206مسلم، 

 اث العربی۔لبنان : دار احیاء التر

    :ھ(۔ احادیث الشعر۔ عمان، اردن  600۔541مقدسی، عبد الغنی بن عبد الواحد بن علی )  .46

 

ب ۃ

 

مکت
ل

ا

 ھ۔ 1410الاسلامیہ، 

47. ( علی  بن  الواحد  عبد  بن  الغنی  عبد  المکرمہ، 600۔541مقدسی،  مکہ  المختارۃ۔  الاحادیث  ھ(۔ 

  الحدیثیہ،  

 

ۃ

 

 ض
ہ

 

لب
 ھ۔1410سعودی عرب : مکتبۃ ا

48. ( علی  بن  العارفین  تاج  بن  عبدالرؤف  الجامع 1031۔952مناوی،  شرح  القدیر  فیض  ھ(۔ 

 ھ۔ 1356الصغیر۔ مصر : مکتبہ تجاریہ کبریٰ، 
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ابو عبد الرحمن احمد بن شعیب ) .49 : مکتب المطبوعات، ھ(۔ السنن۔ حلب، شام  303۔ 215نسائی، 

 ھ۔1406

ابو عبدالرحمن ) .50 دار  :ھ(۔ السنن الکبری۔ بیروت، لبنان  303۔215نسائی، احمد بن شعیب، 

ب ۃ، 
م
لعل

 ھ۔ 1411الکتب ا

51. ( اصبہانی  احمد  بن  االله  عبد  بن  احمد  نعیم،  الاصفیاء۔ 430۔336ابو  وطبقات  الاولیاء  حلیۃ  ھ(۔ 

 ھ۔ 1405بیروت، لبنان : دار الکتاب العربی، 

)ابو   .52 یحییٰ  بن  مثنی  بن  علی  بن  احمد  المامون 307۔210یعلی،  دار   : شام  دمشق،  المسند۔  ھ(۔ 

 ھ۔ 1404للتراث، 
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